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DŊkujeme za vĨbŊr tohoto naġeho vĨrobku. 

PŚed pouģ²v§n²m ļerpadla si peļlivŊ pŚeļtŊte tento n§vod.

N§vod uv§d² dŢleģit® pokyny pro bezpeļnou obsluhu a ¼drģbu ļerpadla.
N§vod uchovejte na bezpeļn®m, pro obsluhu snadno a pohotovŊ pŚ²stupn®m m²stŊ.

N§vod k obsluze a ¼drģbŊ
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Potvrzen² ¼dajŢ objedn§vky
Po rozbalen² ovŊŚte n²ģe uveden® n§leģitosti. V pŚ²padŊ zjiġtŊn² jakĨchkoliv nedostatkŢ  
se ihned obraŠte na Vaġeho prodejce.

a. OvŊŚen² shody dod§vky s objedn§vkou.
Zkontrolujte typovĨ ġt²tek, zda ¼daje jako typovĨ k·d, prŢtokov® mnoģstv²,
tlak u vĨtlaku odpov²daj² ¼dajŢm objedn§vky.  

b. OvŊŚen² dodan®ho zboģ² ohlednŊ moģn®ho poġkozen², deformace.
Zkontrolovat moģn® poġkozen² bŊhem pŚepravy vļetnŊ uvolnŊn² ġroubŢ.

Potvrzen² ¼dajŢ objedn§vky



3Contents

Obsah
Potvrzen² ¼dajŢ objedn§vky ...........................................................................................................................2

Bezpeľnostn² pokyny...................................................................6

VAROVĆNĉ ......................................................................................................................................................7

UPOZORNŉNĉ .................................................................................................................................................8

Bezpeļnostn² opatŚen² pŚi obsluze.............................................................................................................. 10

Popis ...................................................................................... . ...1    2

Đvod.............................................................................................................................................................. 12

Konstrukce ļerpadla a princip jeho fungov§n²  ........................................................................................ 12

Vlastnosti ................................................................................................................................................. 13

Provozn² funkce  ....................................................................................................................................... 13

Ruļn² obsluha  .................................................................................................................................... 13

Reģimy EXT  ....................................................................................................................................... 14

Funkce AUX  ....................................................................................................................................... 16

Funkce zalit²  ....................................................................................................................................... 16

Funkce STOP  ..................................................................................................................................... 16

Funkce Pre-STOP ............................................................................................................................... 17

Ochrann® funkce  ................................................................................................................................ 18

Funkce vĨkonu  ................................................................................................................................... 19

Ostatn² funkce  .................................................................................................................................... 19

N§zvy d²lŢ  ...................................................................................................................................................20

Ļerpadlo ..................................................................................................................................................20

ObsluģnĨ panel  ....................................................................................................................................... 21

Z§kladn² displeje a stavy ļerpadla  .....................................................................................................22

Identifikaļn² k·dy .......................................................................................................................................23

Ļerpadlo ...................................................................................................................................................23



4     Obsah

Instalace ............ . . . . ..................................................................2  4

Instalace ļerpadla ........................................................................................................................................24

Potrub² ..........................................................................................................................................................25

UspoŚ§d§n² potrub²  .............................................................................................................................25

VĨpustnĨ otvor (odvzduġŔovac² otvor) .....................................................................................................26

Elektroinstalace ...........................................................................................................................................27

Koncov® svorky  ....................................................................................................................................... 27

Zdroj el. nap§jen²/uzemnŊn² .....................................................................................................................28

PŚipojen² vodiļŢ sign§lu  ...........................................................................................................................29

Sign§l STOP  .......................................................................................................................................30

Vstupn² sign§l  ......................................................................................................................................30

PŚ²davnĨ sign§l AUX ............................................................................................................................ 31

VĨstupn² sign§l  .................................................................................................................................... 31

Obsluha  ......................................................................................3  2

PŚ²prava  .......................................................................................................................................................32

Co nutno zkontrolovat ..............................................................................................................................32

Utaģen² ¼chytnĨch ġroubŢ na hlavŊ ļerpadla  ......................................................................................... 32

Postup zprovoznŊn²  .................................................................................................................................33

PŚ²prava k odstaven² ļerpadla na delġ² obdob² (jeden mŊs²c a v²ce) ......................................................33

Prov§dŊn² kalibrace  ....................................................................................................................................34

Postup kalibrace  ......................................................................................................................................35

Naprogramov§n² chodu .............................................................................................................................. 37

VĨvojovĨ diagram programu  ....................................................................................................................38

Z§kladn² n§hled  .......................................................................................................................................39

Volba vnŊjġ²ho reģimu EXT..................................................................................................................40

Kalibrace .............................................................................................................................................. 42

Nastaven² vstupn² hodnoty sign§lu ...................................................................................................... 42

Nastaven² alarmu 1 .............................................................................................................................44

Nastaven² alarmu 2 .............................................................................................................................45

SbŊr dat  ..............................................................................................................................................46

Naprogramov§n² dalġ²ch funkc²  .......................................................................................................... 47

Obsluha ........................................................................................................................................................49

VnŊjġ² obsluha EXT  .................................................................................................................................49

Ruļn² obsluha  .........................................................................................................................................50

Funkce zalit² ļerpadla  .............................................................................................................................50



5Obsah

Ēdrĥba éé ..........................................................................   . ...5 1

Vyhled§v§n² a odstraŔov§n² poruch  .........................................................................................................52

Ļerpadlo .............................................................................................................................................. 52

Prohl²dky.......................................................................................................................................................53

Denn² prohl²dky  .......................................................................................................................................53

Pravideln® prohl²dky .................................................................................................................................53

VĨmŊna n§hradn²ch d²lŢ  .............................................................................................................................54

Seznam n§hradn²ch d²lŢ............................................................................................................................54

PŚ²prava na vĨmŊnu...................................................................................................................................55

VĨmŊna ventilovĨch sad  ..........................................................................................................................55

VĨtlaļn® potrub²  .................................................................................................................................55

Sac² potrub²  .........................................................................................................................................56

RozloģenĨ pohled  .......................................................................................................................................60

Hlava ļerpadla, pohon a Ś²dic² jednotka  ..................................................................................................60

Ļerpadlo ................................................................................................................................................... 61

IX-C150TCR ........................................................................................................................................ 61

IX-C150TCF ........................................................................................................................................62

Technick® ¼daje/vnŊjġ² rozmŊry ................................................................................................................63

Technick® ¼daje  ......................................................................................................................................63

Ļerpadlo ..............................................................................................................................................63

ř²dic² jednotka  ....................................................................................................................................64

PŚ²vodn² kabel  ....................................................................................................................................65

Barva tŊlesa  .......................................................................................................................................65

VnŊjġ² rozmŊry  .........................................................................................................................................66

IX-C150TCR-TF ..................................................................................................................................66

IX-C150TCR-RF .................................................................................................................................. 67

IX-C150TCR-LF ..................................................................................................................................68



6

PŠed uveden²m ľerpadla do chodu si peľlivō proľtōte a dodrĥujte tyto pokyny.
Uv§dōj² dŨleĥit® informace jak se vyvarovat ¼jmy na zdrav² a ģkody na majetku.

■ N§zorn§ upozornŊn²
Na pŚedpokl§dan® stupnŊ nebezpeļ² v dŢsledku nespr§vn®ho uģ²v§n² je v tomto n§vodu
vģdy n§zornŊ upozornŊno n²ģe uvedenĨmi zpŢsoby. Nejprve se tud²ģ dŢkladnŊ seznamte 
s t²m, co vyjadŚuj² tato n§zorn§ upozornŊn².

UpozorŔuje, ģe chybn§ manipulace mŢģe v®st ke smrteln®mu 
¼razu.

       Varov§n²

Tato n§zorn§ upozornŊn² doprov§zej² kaģd® bezpeļnostn² opatŚen² a jejich smyslem je
ĂVarov§n²ñ, ĂZ§kazñ a ĂNezbytn§ podm²nkañ.

UpozorŔuje, ģe chybn§ manipulace mŢģe v®st k poranŊn² osob,  
ġkod§m.

UpozornŊn²

Varovn® znaļky                    Z§kazov® znaļky                   PodmiŔuj²c² znaļky

Bezpeļnostn² pokyny

Bezpeľnostn² pokyny

Z§kaz    ElektrickĨ
sok

Pozor Do not remodel Poģadavek Pouģ²vat
protředy ochrany

UzemnŊn²

Při vývozu
Technologie souvisej²c² s pouģ²v§n²m zaŚ²zen² uv§dŊnĨm v tomto n§vodu k obsluze a ¼drģbŊ spad§
do kategorie technologie, na kterou se vztahuj² ustanoven² Dodatku pro devizov® pŚ²kazy, kterĨ 
zahrnuje doplŔkovou kontrolu vĨvozu technologie. PŚipom²n§me, ģe pŚi vĨvozu ļi poskytnut² tohoto 
zboģ² jin® osobŊ, tŚeba i jen na ¼zem² Japonska, bude pŚ²padnŊ nutn® poģ§dat o vĨvozn² licenci,  
vyd§vanou ministerstvem hospod§Śstv², obchodu a prŢmyslu. 
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ezp. pokyny

Varov§n²

Varov§n²

VypnŊte pŚ²vod el. energie dŚ²ve, neģ zaļnete pracovat na ļerpadle.
Nebezpeļ² ¼razu el. proudem.  UjistŊte se o vypnut² pŚ²vodu el. energie 

k ļerpadlu a pŚidruģenĨm zaŚ²zen²m dŚ²ve, neģ zaļne prob²hat pr§ce na ļerpadle. 

PŚeruġte chod ļerpadla
PŚi poc²tŊn² zn§mek neobvykl®ho chodu a nebezpeļ² ihned 

ļerpadlo zastavte a poruchu provŊŚte/odstraŔte.   

Z§kaz pouģ²vat ļerpadlo k jin®mu neģ stanoven®mu ¼ļelu
Uuģ²v§n² ļerpadla k jin®mu neģ pŚesnŊ stanoven®mu ¼ļelu mŢģe m²t za n§sledek 

poruchu ļi ¼jmu na zdrav². Tento vĨr. je moģn® uģ²vat jen za stanovenĨch podm. 

Z§kaz ļerpadlo jakkoliv upravovat
PŚestavba ļerpadla sebou pŚin§ġ² vysokĨ stupeŔ nebezpeļ². Spoleļnost Iwaki 

nenese odpovŊdnost za poruchy a ¼razy v dŢsledku ¼prav provedenĨch na ļerpadle. 

Wear protective clothing
BŊhem demont§ģe, mont§ģe a ¼drģby pouģ²vejte vģdy pracovn² 

odŊv s ochranou zraku, rukavicemi odolnĨmi proti chemik§li²m, 

masku a pracovn² pokrĨvku hlavy.

Vyvarujte se poġkozen² nap§jec²ho kabelu
Za kabel netahejte, neuvazujte na smyļku, ani na nŊj nepokl§dejte nic tŊģk®ho. 

PŚi pŚeruġen² ļi jin®m poġkozen² kabelu hroz² nebezpeļ² poģ§ru a ¼raz

elektrickĨm proudem.

Je zak§z§no pouģ²vat ļerpadlo v hoŚlav®m ovzduġ². 
K zaj. vlastn² bezp. neodkl§dejte nebezp. a hoŚlav® produkty a l§tky v bl²zkosti ļerp.

Z§kaz

Poģadavek

Z§kaz pŚestavby

Pouģ²vejte
OOPP

ElektrickĨ
ġok

Z§kaz

Z§kaz
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UpozornŊn²

Obsluha pouze s pŚedepsanou kvalifikac².

Toto ļerpadlo sm² obsluhovat a manipulovat s n²m pouze osoba s pŚedepsanou

kvalifikac² a dokonale sezn§men§ s ļerpadlem. Osoba, kter§ nen² sezn§mena 

s t²mto vĨrobkem, se nesm² ¼ļastnit jeho obsluhy a ovl§d§n².

Pouģ²vejte pouze urļenĨ zdroj el. energie

Z§kaz pouģ²v§n² jin®ho el. nap§jen² neģ uv§d² typovĨ ġt²tek. 

Jinak hroz² porucha a je moģnĨ vznik poģ§ru. UjistŊte se o uzemnŊn² ļerpadla. 

Elektrick® souļ§sti a elektroinstalace nesm² bĨt vystaveny vlivu vlhkosti. 

Nebezpeļ² poģ§ru a ¼razu el. proudem. Ļerpadlo instalujte bez vylit® kapaliny.  

VŊtr§n²

Nebezpeļ² otravy pŚi manipulaci s toxickou a zap§chaj²c² kapalinou. Prostor 

obsluhy ļerpadla udrģujte v dobŚe vŊtran®m stavu. 

Z§kaz instalace a skladov§n² ļerpadla na n§sleduj²c²ch m²stech, kde é

• PŢsob² hoŚlav® ovzduġ², prach/vlhkost.

• Je okoln² teplota mimo rozsah 0 ï 50 ÁC.

• PŢsob² pŚ²m® sluneļn² svŊtlo, v²tr, d®ġŠ.

OpatŚen² proti vyt®k§n²

ProveŅte ochrann® opatŚen² proti n§sledkŢm n§hodn®ho pŚeteļen² chemick® 

l§tky v dŢsledku prasknut² ļerpadla nebo potrub². 

Z§kaz

Poģadavek

Z§kaz

Z§kaz

UpozornŊn²

Poģadavek

UpozornŊn²
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Ļerpadlo nepouģ²vejte v m²stŊ vĨskytu vody.

Ļerpadlo nen² dokonale vodotŊsn®. PŚi jeho pouģit² ve vodŊ nebo v m²stŊ  

s velkou vlhkost² hroz² ¼raz el. proudem, resp. zkrat.

UzemnŊn²

Nebezpeļ² ¼razu elektrickĨm proudem. Ļerpadlo mus² bĨt vģdy uzemnŊn®. 

Instalovat ochrannĨ jistiļ

Elektrick§ porucha ļerpadla mŢģe m²t nepŚ²znivĨ dopad na pŚidruģen§ 

zaŚ²zen². SamostatnŊ si poŚiŅte a instalujte ochrannĨ jistiļ. 

VĨmŊna opotŚebenĨch souļ§st²

OhlednŊ vĨmŊny opotŚebenĨch d²lŢ postupujte dle pokynŢ v tomto 

n§vodu. Ļerpadlo nedemontujte nad r§mec tŊchto pokynŢ

Z§kaz pouģ²v§n² poġkozen®ho ļerpadla

V pŚ²padŊ pouģit² poġkozen®ho ļerpadla hroz² elektrickĨ svod a ¼raz el. proudem.

Likvidace opotŚebovan®ho ļerpadla

Likv. opotŚeben®ho nebo poġkozen®ho ļerp. nutno prov®st v souladu s pŚ²sl. vyhl.

a pŚedpisy. řeġte po dohodŊ s autoriz. firmou zabĨvaj²c² se likv. prŢm. odpadu.  

Bezpeļn® utaģen² hlavy ļerpadla 

PŚi uvolnŊn² osmi ¼chytnĨch ġroubŢ M8 na hlavŊ ļerpadla hroz² ¼nik kapaliny.  

PŚed poļ§teļn²m uveden²m do chodu a pot® vģdy v pravidelnĨch intervalech 

sejmŊte kryt ġroubŢ a tyto ġrouby ¼hlopŚ²ļnŊ a rovnomŊrnŊ ut§hnŊte na 10 Nm.  

UzemnŊn²

Z§kaz

Poģadavek

Poģadavek

UpozornŊn²

Z§kaz

ElektrickĨ
ġok

UpozornŊn²
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PŚedbŊģn§ opatŚen²

PŚedbŊģn§ opatŚen²

•  Elektropr§ce na ļerpadle sm² prov§dŊt pouze obsluha s pŚedepsanou 

kvalifikac². Jinak hroz² ¼jma na zdrav² osob a poġkozen² majetku.  

• Ļerpadlo neinstalujte na n§sleduj²c²ch m²stech:

–V hoŚlav®m ovzduġ², prachu/vlhkosti.

–V dosahu pŚ²mĨch sluneļn²ch paprskŢ, vŊtru a deġtŊ. 

–S okoln² teplotou mimo rozsah 0 ï 50 ÁC.

• Pro um²stŊn² ļerpadla zvolte rovnou plochu zbavenou vibrac², kde se 

nedrģ² voda. Ļerpadlo upevnŊte ġrouby M8, aby nedoch§zelo k jeho  

chvŊn². S ļerpadlem v naklonŊn® rovinŊ hroz² sn²ģen² prŢtoku. 

• Instalace dvou a v²ce ļerpadel mŢģe vyvolat znaļn® chvŊn² zpŢsobuj²c²

n²zkĨ vĨkon s moģnĨm selh§n²m vnitŚn² elektrick® vĨbavy. Zvolte betonovĨ 

podklad a ļerpadla pevnŊ uchyŠte kotevn²mi ġrouby k zamezen² jejich 

vibrace bŊhem provozu.  

• Uchovejte dostateļnŊ ġirokĨ prostor kolem ļerpadla pro potŚeby  

snadn® ¼drģby.

• Ļerpadlo instalujte co nejbl²ģe z§sobn²ku. 

• Ļerpadlo instalujte na chladn®m a tmav®m m²stŊ, pokud pracuje s kapalinami  

vytv§Śej²c²mi plynov® bubliny, jako napŚ. u roztoku chlornanu sodn®ho nebo

hydrazinu. Uģit² s§n² pod z§livem se rozhodnŊ doporuļuje, je-li ļerpadlo

montov§no pod hladinou kapaliny v z§sobn²ku. 

• VnitŚn² prŢmŊr sac²ho potrub² mus² bĨt ġirġ² neģ svŊtlost na pŚ²vodu ļerpadla.

UpozornŊn²

UpornŊn²

UpozornŊn²

UpozornŊn²

UpozornŊn²

UpozornŊn²
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• Dbejte, aby ļerpadlo nebylo vystaveno vlivu rozp²n§n² a smrġŠov§n² potrub² 

v dŢsledku tepeln®ho napŊt².

• Ochrana proti pŚet²ģen² slouģ² k pŚeruġen² chodu ļerpadla, stoupne-li tlak u vĨtlaku

na 1,5 aģ 2 n§sobek maxim§ln² vĨġe. Pokud pevnost v tlaku u vĨtlaļn®ho 

potrub² nesnese nejvyġġ² moģnĨ tlak, instalujte pojistnĨ ventil ke sn²ģen² tlaku

vĨtlaļn®ho potrub². 

• Dbejte, aby nedoġlo k p§du ļerpadla na podlahu. SilnĨ n§raz mŢģe sn²ģit  

vĨkon ļerpadla. Nepouģ²vejte ļerpadlo, kter® bylo jednou poġkozen®. Jinak 

hroz² elektrickĨ rozptyl a ¼raz elektrickĨm proudem.

• Ļerp. je prachotŊsn® konstr. se stupnŊm ochr. IP65, jeho vodotŊsnost vġak nen² 

dokonal§. Ļerp. proto nesm² bĨt zamokŚeno pŚeļerp. kap., pŚ²p. deġŠovou vodou. 

• NedopusŠte jak®koliv zamokŚen² hlavy ļerp., ovl§dac² jednotky a pohonu ļerpadla.  

Jinak hroz² selh§n² ļerp. a nehoda. V pŚ²padŊ zamokŚen² ļerp. ihned kap. setŚete.  

• Za chodu ļerpadla neuzav²rejte jeho vĨtlaļn® veden². Jinak hroz² ¼nik kapaliny

i pŚ²padn® prasknut² potrub². Instalujte pojistnĨ ventil k zabr§nŊn² ¼niku

a prasknut² potrub².   

• PŚed demont§ģ² ļerpadla, resp. potrub² uvolnŊte tlak z vĨtlaļn®ho potrub². 

Jinak vytryskne chemick§ kapalina.   

• Vyvarujte se kontaktu se zbytkovou kapalinou. 

• Ļerpadlo ani jeho typovĨ ġt²tek neļistŊte Śedidlem ani rozpouġtŊdlem jako je  

benzen. MŢģe doj²t k odbarven² ļerpadla ļi vymaz§n² tiġtŊnĨch ¼dajŢ. Pouģijte

suchĨ hadr, tkaninu navlhļenou ve vodŊ nebo neutr§ln² ļistic² prostŚedek.

PŚedbŊģn§ opatŚen²

UpozornŊn²

UpozornŊn²

UpozornŊn²

Poģadavek

B
enzine

Thinner

Poģadavek

UpozornŊn²

UpozornŊn²
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Popis

Đvod

Tato kapitola uv§d² charakteristick® vlastnosti ľerpadla, jeho funkce  
a n§zvy jednotlivĪch souľ§st². 

Đvod

Konstrukce ļerpadla a princip jeho fungov§n²

Typov§ Śada IX pŚedstavuje membr§nov§ d§vkovac² ļerpadla s motorem BLDC  vyznaļuj²c² se vysokĨm pomŊrem
sn²ģen² ot§ļek a prvky automatick®ho ovl§d§n².

Princip fungov§n²
U konstrukce Śady IX ot§ļky motoru BLDC ovl§daj² prŢtok.
Ot§ļky motoru se pŚen§ġej² na excentrickou vaļku prostŚednictv²m redukļn²ho pŚevodu a pot® se 
pŚev§dŊj² na vratnĨ pohyb. V komoŚe ļerpadla doch§z² k objemov® zmŊnŊ t²m, jak se membr§na 
pohybuje dozadu a dopŚedu a ļerp§ kapalinu spolu s pŢsoben²m ventilŢ. PrŢtok se mŊn² s rychlost² na 
vĨtlaku. Na druh® stranŊ rychlost na s§n² zŢst§v§ pŚi libovoln®m prŢtoku st§le stejn§. 

Ovl. jednotkaHlava ļerpadla       Pohon

Hlava ļerpadla

Ventil v hlavŊ ļerpadla
(Strana u vĨtlaku)

Ventil v hlavŊ ļerpadla
(Strana s§n²)

Eccentric cam

Membr§na

Bezkart§ļovĨ motor

Kl§vesnice

VSTUP

VħSTUP
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Popis

Vlastnosti

● VysokĨ pomŊr dŊlen² pulsŢ 
Pouģit² motoru s ovl§d§n²m BLDC nab²z² pomŊr dŊlen² pulsŢ 750:1.

● Vysok§ opakovatelnost
Vysoce ¼ļinn§ konstrukce ventilŢ spolu s pŚesnou regulac² rychlosti vĨtlaku/s§n² jsou z§rukou vysok® 
opakovatelnosti chemick®ho d§vkov§n² (+1%).

● Energeticky ¼sporn§ konstrukce
Pouģit² ġroubovĨch zubŢ a pomocn® pruģiny sniģuje pŚ²kon o 70% oproti konstrukc²m naġich konvenļn²ch 
d§vkovac²ch ļerpadel (odpruģen²).

● Automatick® ovl§d§n²
Ļ. IX bŊģ² autom.spolu s naprogr. analogov®ho, impulsn²ho, periodick®ho a intervalovŊ diskontinu§ln²ho chodu. 

● MnohonapŊŠovĨ syst®m
Ļerpadla IX lze pouģ²vat ve vġech zem²ch d²ky univerz§ln²mu zdroji elektrick®ho nap§jen² (100-240VAC).

● Bezpeļn§ konstrukce
Hl§siļ protrģen² membr§ny zajiġŠuje bezpeļnost uģivatele a hl§siļ pŚet²ģen² chr§n² ļerpadlo a potrub² 
pŚed n§hodnĨm zvĨġen²m tlaku ve vĨtlaļn®m potrub². 

Provozn² funkce

■ Ruļn² obsluha (viz strana 50)
SpuġtŊn²/zastaven² ļerpadla pomoc² tlaļ²tka
Za chodu sv²t² zelen§ kontrolka provozu. 

Obsluha tlaļ²tkem
(Stisk   tlaļ²tka)

Obsluha ļerpadla

BŊh

Stop

BŊh

Stop

Đvod
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■ Reģimy EXT
Analogov® ovl§d§n² (viz strana 40 a 49)
Zvolte reģim proporcion§ln² regulace. Dostupn® jsou 4 ï 20mA, 20 ï 4mA, 0 ï 20mA a 20 ï 0mA. 

Podm²nka
Graf nalevo je v n§sleduj²c²ch reģimech:
a. 4-20mA (standardn² nastaven²)
b. 20-4mA
c. 0-20mA
d. 20-0mA
* PrŢtok neklesne pod 200ml/hod.  

pŚi libovoln® hodnotŊ proudu.

PŚ²klad uģit² regulace pH v syst®mu ¼pravy vody.

Impulsn² regulace (viz strana 40 a 49)
PrŢtok se reguluje kmitoļtem impulsov®ho sign§lu. PrŢtok d§vky s kaģdou zmŊnou impulsu ¼mŊrnŊ 
ke kmitoļtu. 
* Ļerpadlu IX trv§ zhruba 10 impulsŢ, aby dostihlo stanovenĨ prŢtok pot®, co se zmŊnil kmitoļet impulsov®ho sign§lu.  

PŚ²klad uģit²: chemick® d§vkov§n² v syst®mu ļiġtŊn² odpadn²ch vod

10Hz 5Hz 10Hz

0

PrŢtokomŊr

ImpulsovĨ sign§l

Tok

Ļerpadlo

Z§sobn² n§drģ

Z§sobn² n§drģ

pH metr

Elektroda

Ļerpadlo

Sign§l 4-20mA

200mL/H

0

150

4 20

a

d

c

b

PrŢtok
[L/Hod]

4-20mA nalogovĨ sign§l 4-20mA

Impuls. sign§l

PrŢtok 
pŚi 10Hz

PrŢtok 
pŚi 5Hz

Đvod
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Popis
Ovl§d§n² v reģimu d§vek (viz strana 40 a 49)..
Ļerpadlo IX bŊģ² s naprogramovanĨm prŢtokem od pŚ²jmu impulsov®ho sign§lu. 
Po obdrģen² impulsovĨch sign§lŢ pŚi d§vkov§n² se sign§ly ukl§daj² aģ do vĨġe 65535 a pot® se 
postupnŊ zpracov§vaj².  

PŚ²klad uģit²: d§vkov§n² chemik§lie v syst®mu vĨrobn² linky

Ovl§d§n² v intervalov®m reģimu d§vek (viz strana 41 a 49)
K ovl§d§n² v intervalov®m reģimu d§vek nutno nastavit datum a ļasovĨ interval a prŢtok. Ļerpadlo se 
rozbŊhne, jakmile obdrģ² impulsovĨ sign§l. Za chodu sv²t² zelen§ kontrolka a po stisku tlaļ²tka
Start/Stop se kontrolka rozblik§. 
Na diagramu je ļasovĨ interval nastaven na 1 hodinu.

PŚ²klad uģit²: pŚeļerp§v§n² vody do rozvodu skr§pŊļŢ

Đvod

Objem na impuls                                  Objem na 2 impulsy

Ļerpadlo

Z§sobn²k (voda)                   ImpulsovĨ sign§l

1 hod.
Ļas

PrŢtok

ImpulsovĨ sign§l

2 hod. 3 hod.

PrŢtok

ImpulsovĨ sign§l

Z§sobn²k

ImpulsovĨ sign§l

Ļerpadlo

BezdotykovĨ sp²naļ
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■ Pomocn§ funkce AUX (viz strana 47)
Ļerpadlo bŊģ² s nastavenĨm prŢtokem a pŚij²m§ vnŊjġ² sign§l pŚes svorku AUX. Tato funkce slouģ²  
k odvzduġnŊn² a zaplaven² ļerpadla.
*Tato funkce je dostupn§ kdykoliv s vĨjimkou, kdy je ļerpadlo v reģimu MAN/EXT nebo v reģimu nab²dky. 

■ Funkce zalit²
Ļerpadlo bŊģ² pŚi maxim§ln² rychlosti zdvihu pŚi souļasn®m stisku pŚep²nac²ho tlaļ²tka UP a DOWN. 
Tato funkce slouģ² k odvzduġnŊn². 
StisknŊte a pŚidrģte obŊ tlaļ²tka 10 sekund a pot® uvolnŊte k ponech§n² ļerpadla v chodu v tomto stavu. 
Stiskem tlaļ²tka Start/Stop se ļerpadlo zastav². 
*Tato funkce je dostupn§ kdykoliv s vĨjimkou, kdy je ļerpadlo v reģimu MAN/EXT nebo pŚi volbŊ z nab²dky.   

■ Funkce STOP (viz strana 42)
SpuġtŊn²/zastaven² ļerpadla lze ovl§dat sign§lem od sn²maļe hladiny.
Viz sch®ma zapojen² na stranŊ 30 ï ĂSign§l STOPñ.

PŚi volbŊ proveden² vypnut² (Make-OFF) é
Po obdrģen² sign§lu Stop (uzavŚenĨ okruh) se chod ļerpadla pŚeruġ² a rozsv²t² se ļerven§ kontrolka.
*Po uvolnŊn² sign§lu Stop se chod ļerpadla obnov². 

Đvod

Sign§l AUX

Provoz ļerpadla
BŊhStop                                                                           BŊhStop

Stisknout a pŚidrģet

BŊhStop                                          Ļerpadlo pokraļuje v choduStop

Po 10 sekund§ch tlaļ²tka uvolnit 

Stop

Provoz ļerpadla

BŊh Stop                              BŊh

Sign§l STOP

Provoz ļerpadla
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Popis

Đvod

PŚi volbŊ proveden² zapnut² (Make-ON) ...
Po obdrģen² sign§lu Stop (uzavŚenĨ okruh) se ļerpadlo rozbŊhne a rozsv²t² se zelen§ kontrolka.
*Po uvolnŊn² sign§lu Stop se ļerpadlo zastav². 

■ Funkce pŚedbŊģn®ho varov§n² (Pre-STOP, viz strana 42 a 43)
Hladinu kapaliny v z§sobn²ku lze sledovat pomoc² sign§lu od sn²maļe hladiny. Viz sch®ma zapojen² na stranŊ 30. 

PŚi volbŊ proveden² vypnut² (Make-OFF)é
Jestliģe ļerp. dost§v§ sign§l k pŚedbŊģ. zastaven² Pre-STOP (uzavŚenĨ okruh), provozn² kontrolka se rozsv²t² oranģovŊ. 

PŚi volbŊ proveden² zapnut² (Make-ON)é 
Jestliģe ļerp. nedost§v§ sign§l pŚedbŊģ. zastaven² Pre-STOP (otevŚenĨ okruh), provozn² kontrolka se rozsv²t² oranģovŊ. 

PŚ²klad uģit²: pŚi nastaven² sign§lu Pre-STOP i STOP na Make-OFF se provozn² kontrolka rozsv²t² 
oranģovŊ, ļ²mģ informuje uģivatele, ģe kapalina v z§sobn²ku se bl²ģ² minim§ln² 
hladinŊ a ļerpadlo se zastav², jakmile kapalina klesne pod minimum. 

BŊh Stop BŊh

Sign§l STOP

Provoz ļerpadla

Kontr. sv²t² 
oranģovŊ. Sign§l STOP 

Sign§l Pre STOP

ĻerpadloĻerpadlo

Sn²maļ hladiny
Sn²maļ hladiny

PrŢtok

Kapalina bl²zko minim§ln² hladiny.                                                  Kapalina je pod minim§ln² hladinou.

PrŢtok

Pump 
stops.
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■ Ochrann® funkce
Funkce blokace (viz strana 42 a 43)
SpuġtŊn²/zastaven² [Start/Stop] se ovl§d§ sign§lem z vnŊjġ²ho zaŚ²zen². 
Funkce blokace funguje stejnĨm zpŢsobem jako funkce STOP, ale pouģ²v§ okruh podle priority.  
Tato funkce slouģ² k nouzov®mu pŚeruġen² chodu ļerpadla.
*Tato funkce je dostupn§ kdykoliv s ļerpadlem v reģimu MAN/EXT nebo v reģimu volby z menu. 

ZjiġtŊn² protrģen® membr§ny (viz strana 42 a 43)
Pot®, co sn²maļ protrģen² membr§ny zjist² netŊsnost, dojde k okamģit®mu pŚeruġen² chodu ļerpadla.
PŚi  tomto stavu sv²t² provozn² kontrolka ļervenŊ. 
Dle potŚeby proveŅte vĨmŊnu praskl® membr§ny. Viz strana 58 - nahrazen² membr§ny.
Stiskem tlaļ²tka Start/Stop po vĨmŊnŊ membr§ny obnovte chod ļerpadla.

ZjiġtŊno pŚet²ģen²
Pot®, co sn²maļ pŚet²ģen² zjist² nadmŊrn® zat²ģen² ļerpadla, dojde k jeho okamģit®mu zastaven². 
PŚi  tomto stavu sv²t² provozn² kontrolka ļervenŊ.
Ļerpadlo obnov² svŢj chod 30 sekund po zastaven². V pŚ²padŊ opakovan®ho pŚet²ģen² se po 5. zareagov§n²
sn²maļe jiģ chod ļerpadla neobnov² a toto zŢstane neļinn®. 
Stiskem tlaļ²tka Start/Stop tento stav uvolnŊte. 

VYP.

ZAP.

BŊh Stop

Sign§l od sn²maļe

Provoz ļerpadla

ZjiġtŊn² netŊsnosti

VYP.

ZAP.
1 2 3 4 5kr§t

30s  30s 30s 30s

Sign§l od sn²maļe

Provoz ļerpadla

Run Stop
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Popis

Đvod

■ Funkce vĨstupŢ (viz strana 44 a 45)
Nastavte vĨstupy STOP, Pre-STOP (varov§n²), Interlock (blokace), Diaphragm rupture detection 
(protrģen§ membr§na) na OUT1 a OUT2.
OhlednŊ sch®matu zapojen² viz strana 31 ĂVĨstupn² sign§lñ.
OUT1: vĨstup mechanick®ho rel®
(nulov® rel® 1ax1 259VAC 3A odporov® zat²ģen²)
OUT2: vĨstup rel® PhotoMOS
(sepnut² pro nulov® napŊt² 1ax1 24VAC/DC 0.1A odporov® zat²ģen²)

■ Ostatn² funkce
Nastaven² rychlosti s§n² (viz strana 47)
Rychlost s§n² je nastaviteln§ ve 4 ¼rovn²ch.
Volby: 100%, 75%, 50% a 25%
PŚ²klad uģit²: pŚeļerp§v§n² visk·zn² kapaliny

Nastaven² polohy membr§ny (viz strana 47 a 48)
K usnadnŊn² vĨmŊny membr§ny se hŚ²del ļerpadla rozp²n§ nebo stahuje.   
PŚi zastavov§n² hŚ²del ļerpadla pŚich§z² do horn² ¼vratŊ. ProveŅte vĨmŊnu membr§ny a hŚ²del 
ļerpadla st§hnŊte, pot® namontujte hlavu ļerpadla. 
PodrobnĨ postup viz strana 58 ĂVĨmŊna membr§nyñ.

Program proti chvŊn² (viz strana 47 a 48)
Naprogramujte dobu rozliġen² impulsu, aby nedoch§zelo k nepŚ²zniv®mu ovlivnŊn² vibracemi a hlukem.
Standardn² nastaven² od vĨrobce je 5ms.
Zvolte 1 resp. 2 ms, je-li vysokĨ kmitoļet impulsŢ.

Nastaven² jednotky prŢtoku (viz strana 47 a 48)
Signalizaci prŢtoku lze nastavit na l/hod. resp. galony/hod. 
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N§zvy d²lŢ

Ļerpadlo

ř²dic² jednotka
Slouģ² ke spuġtŊn²/zastaven² ļerpadla  
a ovl§d§n² obsluhy/programov§n².
Podrobnosti viz n§sleduj²c²
str§nka.

ĠroubovĨ kryt
PŚi demont§ģi hlavy ļerpadla 
nutno kryt sejmout

VĨpustnĨ kan§l (OdvzduġŔovac² otvor)
Zde vych§z² chemick§ 
kapalina.

TypovĨ ġt²tek
Uv§d² technick® ¼daje
ļerpadla.

Stojan
Vģdy nutno ukotvit ġrouby. 

VĨstup

Hlava ļerpadla

Vstup
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Popis

N§zvy d²lŢ

ObsluģnĨ panel

PŚep²nac² tlaļ²tko UP/DOWN
Slouģ² k prov§dŊn² zmŊny 
ļ²selnĨch hodnot a k volbŊ 
reģimu programov§n².

Tlaļ²tko MENU
Slouģ² k vyvol§n² 
n§hledu menu.

Tlaļ²tko vlevo/vpravo
Slouģ² k pohybu mezi 
poloģkami.

Displej
Uv§d² provozn² stav, st§vaj²c² reģim
a naprogramovan® hodnoty.

Tlaļ²tko Start/Stop
Slouģ² ke spuġtŊn²/zastaven² 
ļerpadla, resp. k vr§cen² do
stavu ļek§n². Tlaļ²tko ESC

Slouģ² ke zruġen² st§vaj²c²ho 
naprogramov§n² a vr§cen²
do pŚedchoz² nab²dky.

Sign§ln² tlaļ²tko ALARM
Rozsv²t² se ļervenŊ, jakmile 
ļerpadlo vyġle sign§l.

Provozn² kontrolka
Za chodu sv²t² zelenŊ, 
pŚi zastaven² sv²t² ļervenŊ.
Po zad§n² sign§lu Pre-STOP
sv²t² oranģovŊ. 

SpouġtŊc² tlaļ²tko Enter
Slouģ² k uļinŊn² rozhodnut²
v n§hledu nab²dek nebo
k volbŊ MAN/EXT.
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■ Z§kladn² zobrazen² a stavy ļerpadla

Displej Provozn² kontr. 
sv²t² ļervenŊ.

Provozn² kontr.
sv²t² zelenŊ.

Provozn² kontr.
sv²t² oranģovŊ.

Kontr. ALARM
sv²t² ļervenŊ

O
pe

ra
tio

n

― Provoz v
ruļn²m reģimu.

Funkce Pre-STOP 
je aktivn²

Aktivov§na funkce 
STOP resp. blokace 

―
Provoz v reģimu  
EXT (analogov® 
ovl§d§n²).

Funkce Pre-STOP
je aktivn²

Aktivov§na funkce 
STOP resp. blokace.

―                PomocnĨ provoz ―Funkce STOP resp.  
blokace je aktivn².

― Chod v reģimu
zalit². ― Aktivov§na funkce  

STOP resp. blokace. 

S
to

p

Stav ļek§n²
v ruļn²m reģimu ― ― Funkce STOP  

je aktivn².

Stav ļek§n² v reģi- 
mu EXT (analogov® 
ovl§d§n²)

― ― Aktivov§na funkce  
STOP. 

Volba
MAN/EXT ― ― Aktivov§na funkce 

STOP.

N§hled nab²dky ― ― Aktivov§na funkce  
STOP.

Aktivov§na ochrana
proti pŚet²ģen². ― ― Aktivov§na ochrana 

proti pŚet²ģen².

Protrģen§ 
membr§na. ― ― Protrģen§

membr§na.

Porucha sn²maļe ― ― ―

Đdaje sn²maļe hladiny a blokace

Aktivov§na funkce STOP

Aktivov§na funkce Pre-STOP

Aktivov§na funkce blokace Interlock

*Đdaje se mŊn² podle stavŢ ļerpadla.

N§zvy d²lŢ



23

Popis

Identifikaļn² k·dy
KaģdĨ k·d pŚedstavuje n§sleduj²c² informace.

Ļerpadlo

IX - C 150 TC R - TB     - E       
 a b c d e f g h i

a. N§zev typov® Śady

b. Pohon
C

c. ĻerpadlovĨ agreg§t (max. prŢtok)
150 : 150 [L/H]

d. Materi§ly mokr® ļ§sti
K·d      Hlava ļerpadla    Membr§na               Ventil kulovĨ                 Ġrouben²     O-krouģek    TŊsnŊn² ventilu
TC PVDF PTFE+EPDM        Hlinitanov§ keramika PVDF       FKM                     -
S6 SUS316 PTFE+EPDM SUS316 SUS316 - PTFE

Material code
PVDF : Polyvinyliden difluorid
PTFE : Polytetrafluoroetylen
EPDM : Etylen-propylenov§ pryģ
FKM : Pryģ s fluorovĨmi vazbami
SUS316 : Austenitick§ nerez ocel

e. Spojen²
R : Z§vit
F : PŚ²ruba

f. Kryt Ś²dic² jednotky
TF: vrchn² a ļeln² str. TB: vrchn² a zadn² str. TR: vrchn² a prav§ str. TL: vrchn² a lev§ str. RF: prav® ļelo LF: lev® ļelo

g. PROFIBUS
P : ļerpadla s profibusem
No code : bez profibusu

h. Motorov§ vidlice
K·d E

Tvar vidlice

EvropskĨ (kabel 2m dlouhĨ)

i.  K·d zvl§ġtn²ho proveden²
Bez k·du: standardn²
S            : zvl§ġtn² proveden² 

Identifikaļn² k·dy
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Instalace
Tato kapitola popisuje postup nainstalov§n² ļerpadla, potrub² a elektroinstalace. PeļlivŊ 
si ji pŚeļtŊte dŚ²ve, neģ pŚistoup²te k pr§ci. 

 Body, kter® je nutno dodrģet 
PŚi instalaci ļerpadla dodrģujte n§sleduj²c² pokyny.
• UjistŊte se o vypnut² zdroje el. energie ļerp. a pŚidruģ. zaŚ²zen² dŚ²ve, neģ zaļnete pracovat.
• M§te-li pocit neobvykl®ho stavu ļi zn§mky nebezpeļ², ihned pŚeruġte pr§ci. Probl®my 

nejprve vyŚeġte a teprve pot® pokraļujte v pr§ci.
• Z dŢvodŢ bezp. a ochrany zdrav² nepokl§dejte v bl²zkosti ļerp. nebezpeļn® a hoŚlav® vŊci.
• Nebezpeļ² elektrick®ho svodu a ¼razu el. proudem. Z§kaz pouģ²v§n² poġkozen®ho ļerpadla. 

Mont§ģ ļerpadla

Zvolte m²sto instalace a pot® zde ļerpadlo namontujte. 

PotŚebn® n§Śad²
• ĻtyŚi ġrouby M8 (uchycen² ļerpadla) • FrancouzskĨ nebo n§strļnĨ kl²ļ

VĨbŊr vhodn®ho m²sta
Ļerpadlo mus² bĨt pŚipevnŊno na rovn® ploġe zbaven® chvŊn². Podrobnosti viz strana 10.
S§n² pod z§livem se doporuļuje pŚi pŚeļerp§v§n² plynnĨch kapalin jako je
chlornan sodnĨ.  

UpevnŊn² ļerpadla pomoc² ļtyŚ ġroubŢ M8 
POZN

Ļerp. instalovat ve vodorovn® poloze. V pŚ²p. n§klonu instalovan®ho ļerp. hroz² sn²ģen² prŢtoku. 

1

2

Instalace ļerpadla



25

Instalace

Potrub²

■ UspoŚ§d§n² potrub²

Uģit² se s§n²m pod z§livem                                                          Uģit² se sac² vĨġkou

POZN
• VnitŚn² prŢmŊr sac²ho veden² mus² bĨt ġirġ² neģ vnitŚn² prŢmŊr s§n² ļerpadla.
• Vyvarujte se nadmŊrn®ho utaģen² plastov® matice, jinak mŢģe prasknout. 
• S§n² pod z§livem se doporuļuje pŚi ļerp§n² plynn® kapaliny jako je chlornan sodnĨ.

Akumul§tor/komora

Ļerpadlo

PojistnĨ ventil

TlakovĨ ventil

Kalibraļn² v§lec

Potrub²

Akumul§tor/komora

Ļerpadlo

PojistnĨ ventil

TlakovĨ ventil

OdvzduġŔovac² ventil
OdvzduġŔovac² ventil
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VĨpustnĨ otvor (odvzduġŔovac² otvor)

V pŚ²padŊ n§hodn®ho protrģen² membr§ny odch§z² unikl§ kapalina vĨpustnĨm otvorem. 
Na vĨpustnĨ otvor pouģijte chemicky odolnou trubku ke sveden² kapaliny do n§drģe. 
POZN
• VĨpustnĨ otvor se nesm² uzavŚ²t z§tkou. Otvor funguje jako odvzduġŔov§n² k uchov§n² st§l®ho tlaku v hlavŊ ļerpadla.
• Konec trubky neponoŚovat do kapaliny, jinak hroz², ģe za chodu dojde k ļerp§n² kapaliny vĨpustnĨm otvorem.  

(ø
6)

(ø
7.

5)

(20)

VĨpustnĨ otvor (odvzduġŔovac² otvor)
*PŚ²sluġn§ trubka
VnitŚn² prŢmŊr: 6mm
VnŊjġ² prŢmŊr: 11mm

Do z§sobn² n§drģe, resp. k bezpeļn® likvidaci 

VĨpustnĨ otvor (odvzduġŔovac² otvor)
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Instalace

Elektroinstalace

Elektroinstalace

Elektroinstalace pro zdroj nap§jen², uzemnŊn² a vnŊjġ² sign§ly.

 Body, kter® je nutno dodrģet
PŚi pr§ci na elektroinstalaci dodrģujte n§sleduj²c² z§sady.
• Elektrick® pr§ce sm² prov§dŊt pouze obsluha s pŚedepsanou kvalifikac². Vģdy

dodrģujte pŚ²sluġn® z§sady a pŚedpisy.
• Nutno dodrģet rozsah jmenovit®ho napŊt², jinak hroz² porucha el. okruhu v Ś²dic² jednotce.
• Z§kaz vykon§v§n² elektro prac², nen²-li pŚeruġen pŚ²vod el. energie. Jinak hroz² ¼raz el. proudem,

resp. zkrat. Neģ zaļnete pracovat na elektroinstalaci se ujistŊte o pŚeruġen² pŚ²vodu el. energie. 
• ZajistŊte a dbejte, aby nedoġlo k zapnut² el. energie bŊhem prac².  
• VĨmŊnu nap§jec²ho kabelu sm² prov®st pouze vĨrobce, jeho z§stupce a kvalifikovan§ osoba. 

Jinak hroz² nebezpeļ² nehody. 

PotŚebn® n§Śad²
• FrancouzskĨ nebo n§strļnĨ kl²ļ • KŚ²ģovĨ ġroubov§k
• PlochĨ ġroubov§k                               • PŚesnĨ ġroubov§k

Koncov® svorky
Viz n§sleduj²c² sch®ma.

AUX (pomocnĨ vĨstup)

STOPVĨstup 

Vstup

Nepouģ²v§ se

Nap§jec² kabel (1950mm)
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Zdroj energie/uzemnŊn²

Nutno se ujistit, ģe:
• Hlavn² pŚ²vod el. energie je pŚeruġen.

Vloģte z§strļku spr§vnŊ do z§suvky.

POZN
• Zdroj el. energie nelze sd²let souļasnŊ s vysoce vĨkonnĨm zaŚ²zen²m, kter® mŢģe vytv§Śet r§zov® napŊt². Jinak hroz² 

selh§n² el. obvodŢ. Hluk zpŢsobenĨ mŊniļem stejnosmŊrn®ho proudu na stŚ²davĨ mŢģe m²t nepŚ²znivĨ vliv na el. obvody. 
• VĨkonov® napŊt² nutno zav®st mģikovŊ sp²naļem, resp. prostŚednictv²m rel®. Jinak hroz² nefunkļnost centr§ln²ho

procesoru CPU. OhlednŊ zabezpeļen² ovl§d§n² ZAPNUTĉ-VYPNUTĉ [ON-OFF] pomoc² rel® viz strana 29.

PŚi mģikov®m uģit² el. energie                                 PŚi postupn®m uģit² el. energie

R§zov® napŊt²
PŚi nadmŊrnĨch r§zech v napŊt² hroz² poġkozen² elektroniky ļerpadla. Ļerpadlo neinstalujte 
v bl²zkosti vysokovĨkonnĨch elektrozaŚ²zen² (200V a v²ce), kter§ generuj² vysok§ r§zov§
napŊt². Vyvarujte se rozvŊtvenĨch obvodŢ, kter® t®ģ dod§vaj² el. energii silnoproudĨm 
a jinĨm zaŚ²zen²m, kter§ mohou vytv§Śet elektrick® ruġen². Dle potŚebyé
•  Instalujte zaŚ²zen² chr§n²c² proti pŚepŊt² (napŚ. vari§tor s odporem nad 2000A)

nebo 

Recommended varisters
Panasonic ERZV14D431
KOA NVD14UCD430
See manufacturer's catalogues for detail.

•  A noise reducing transformer at the pump’s power connection.

ZaŚ²zen² na pohlcen² pŚepŊt²

Noise reducing transformer

EL.ENERGIE
ZAP

VYP ĻAS
EL.ENERGIE

ZAP

VYP ĻAS

1

Wiring
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Elektroinstalace

Pokyny k ovl§d§n² ZAP/VYP pomoc² rel®
Ovl§dac² jednotka je vybavena centr§ln²m procesorem CPU. Ļerp. vģdy spouġtŊjte/zastavujte 
sign§lem STOP. Ļerpadlo nespouġtŊjte/nezastavujte ZAPNUTĉM/VYPNUTĉM pŚ²vodu el.   
energie, neboŠ hroz² nepŚ²zniv® ¼ļinky na CPU.
Jestliģe nen² jin§ volba neģ ZAP/VYP pŚ²vod el. energie, pak je nutno dodrģet n§sleduj²c² opatŚen²:
• El. proud nezap²nat/nevyp²nat v²c neģ ġestkr§t za hodinu;
• PŚi pouģit² rel® pro ¼kon ZAP/VYP mus² bĨt jeho vĨkon 5A a v²ce. PŚi kontaktn² kapacitŊ menġ² 

neģ 5A hroz² selh§n² kontaktu pŚeruġovaļe. 
• PŚi pouģit² kontaktn²ho vĨkonu 5A bude maxim§ln² ¼kon ZAP/VYP okolo 150 000kr§t. PŚi 

uļinŊn² ¼konu ZAP/VYP v²c neģ 150 000kr§t, resp. pŚi sd²len² el. zdroje s vysoce  
vĨkonnĨm zaŚ²zen²m pouģijte rel® s kontaktn²m vĨkonem 10A a v²ce. Jinak hroz² selh§n²
kontaktu v dŢsledku r§zov®ho napŊt². 

• Dle potŚeby pouģijte  bezkontaktn² tranzistorov® rel® (napŚ. OMRON G3F). Podrobnosti viz 
katalogy vĨrobcŢ. 

PŚipojen² sign§ln²ch vodiļŢ

UjistŊte se, ģe 
• Hlavn² pŚ²vod el. energie je pŚeruġenĨ.

V pŚ²padŊ uplatnŊn² sign§ln²ho vstupu a vĨstupu nutno pouģ²t voliteln® kabely s konektory,
resp. si zakoupit n§sleduj²c² kabely pro konektory DIN 4-a 5ti vĨvodov®.

Spojovac² kabely k kruhovĨmi konektory
 5-vĨvodovĨ : 713 Śada 99-0436-10-05    Vstupn² sign§l
 4-vĨvodovĨ : 715 Śada 99-0430-15-04 Sign§l Stop
 5-vĨvodovĨ : 715 Śada 99-0436-15-05 Sign§l Stop

Kabely Hirschmann se ļtyŚhrannĨmi konektory
 4-vĨvodovĨ : GDS307                             VĨstupn² sign§l

POZN
• Sign§ln² vodiļe EXT/STOP nelze instalovat paralelnŊ s nap§jec²m kabelem ani je nelze sluļovat v koaxi§ln²m

kabelu (pŚ²klad: 5 ti ģilovĨ kabel). Jinak by sign§ln²mi kabely EXT/STOP doch§zelo ke vzniku ġumu v dŢsledku
indukļn²ho ¼ļinku a n§sledn® nefunkļnosti a poruġe.

• V pŚ²padŊ pouģit² rel® v pevn® f§zi pro sign§ln² vstup EXT/STOP viz n²ģe uveden® doporuļen® vĨrobky.  
Jin§ rel® v pevn® f§zi neģ doporuļen§ mohou zpŢsobit poruchu. OhlednŊ podrobnost²
viz informace od vĨrobce. 
–OMRON G3FD-102S nebo G3FD-102SN
–OMRON G3TA-IDZR02S nebo G3TA-IDZR02SM

• V pŚ²padŊ pouģit² kontaktn²ho rel® pro sign§ln² vstup EXT/STOP mus² minim§ln² pouģit® 
zat²ģen² ļinit 5mA a m®nŊ. 

• Vloģte na doraz konektor DIN 4- resp. 5 ti vĨvodovĨ a pot® ut§hnŊte plastovĨ kryt 
k zabezpeļen² spojen². 

*U vnŊjġ²ho sign§lu pouģ²t buŅ kontakt na nulov® napŊt² nebo otevŚenĨ konektor. 



30

■ Sign§l STOP
K aktivaci funkce STOP zapojte sign§ln² vodiļe do svorky STOP pŚes 4- vĨvodovĨ DIN konektor.

PŚi pouģit² otevŚen®ho kolektoru é
Pozor na spr§vnou polaritu.  STOP (1) a Pre-STOP (2) jsou kladn® (+), a COM je z§pornĨ (-).

PŚi pouģit² kontaktué
Pro elektronickĨ obvod nutno navrhnout kontaktn² ovl§d§n². Minim§ln² pouģit® zat²ģen² ļin² 1mA a m®nŊ. 

1 : STOP (HnŊdĨ)

2 : Pre-STOP (B²lĨ)

3 : COM (ModrĨ)

4 : COM (ĻernĨ)

* U naġich volitelnĨch kabelŢ maj² jednotliv® svorky vĨġe uveden® odst²ny. 

POZN
•  N§ġ volitelnĨ kabel m§ pŊt vodiļŢ. OdŚ²znŊte zelenĨ vodiļ k pouģit² se 4 - vĨvodovĨm konektorem DIN. 

■ Vstupn² sign§l
K zajiġtŊn² impulsy a analogovŊ ovl§dan® obsluhy a k aktivaci funkce blokace pouģijte k napojen² 
sign§ln²ch vodiļŢ na vstupn² svorky 5 - vĨvodov®ho konektoru DIN. 

PŚi pouģit² otevŚen®ho kolektorué
Pozor na spr§vnou polaritu.  Impuls (1), analog (3) a blokace (2) jsou kladn® (+), a COM (4) je z§pornĨ (-).

PŚi pouģit² kontaktué
Pro elektronickĨ obvod nutno navrhnout kontaktn² ovl§d§n². Minim§ln² pouģit® zat²ģen² ļin²  5mA a m®nŊ.

PŚi pouģit² analogov®ho ovl§d§n²é
Pozor na spr§vnou polaritu. Analog (3) je kladnĨ (+) a COM (4) z§pornĨ (-).

1 : Pulse (HnŊdĨ)

2 : Interlock (B²lĨ)

3 : Analogue (ModrĨ)

4 : COM (ĻernĨ)

5 : 12VDC30mA nebo niģġ² (ZelenĨ)

* U naġich volitelnĨch kabelŢ maj² jednotliv®   

svorky vĨġe uveden® odst²ny. 

Zapojen² pro
funkci STOP

3

2

4

1
3

2

4

1

Zapojen² pro
       funkci Pre-STOP

Zapojen² u
Blokaļn² funkce

3

2

4

5 1
3

2

4

5 1
3

2

4

5 1

Zapojen² u
Analogov®ho ovl§d§n²

Zapojen² u
Impulsn²ho ovl§d§n²

Elektroinstalace
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■ Sign§l AUX
K aktivaci pomocn® funkce AUX zapojte sign§ln² vodiļe do svorky AUX pŚes 5-vĨvodovĨ konektor DIN.

PŚi pouģit² otevŚen®ho kolektoru é
Pozor na spr§vnou polaritu. AUX (3) je kladnĨ (+), a COM (4) z§pornĨ (-).

PŚi pouģit² kontaktué
Pro elektronickĨ obvod nutno navrhnout kontaktn² ovl§d§n². Minim§ln² pouģit® zat²ģen² ļin²  5mA a m®nŊ. 

1 : N.C.

2 : N.C.

3 : AUX

4 : COM

5 : 12VDC30mA a m®nŊ

■  VĨstupn² sign§l
K vys²l§n² sign§lu do vnŊjġ²ho zaŚ²zen² se sign§ln² vodiļe zapoj² do svorky OUT pŚes 4 - vĨvodovĨ konektor DIN. 

OUT1<Mechanick® rel®>: aktivace resp. dezaktivace jednotlivŊ STOP, Pre-STOP, blokace (Interlock), 
pŚet²ģen² motoru (Motor overload) a zjiġŠov§n² netŊsnosti (Leak detection).
*ZjiġtŊn² netŊsnosti je aktivov§no pouze pŚi standardn²m nastaven² od vĨrobce. 

 OUT2<PhotoMOS rel®>: aktivace resp. dezaktivace jednotlivŊ STOP, Pre-STOP, blokace, pŚet²ģen² 
motoru a zjiġŠov§n² netŊsnosti.
*Blokace se dezaktivuje pouze pŚi standardn²m nastaven² od vĨrobce.

1 : OUT1
2 : OUT1
3 : OUT2
4 : OUT2

3

2

4

5 1

Zapojen²
Funkce AUX

1

2

3

4

Elektroinstalace
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Tato kapitola uv§d² n§vod k obsluze a naprogramov§n² ľerpadla. Po ukonľen²  
pr§ce na potrub² a elektroinstalaci lze ľerpadlo uv®st do chodu.

PŚ²prava k uveden² do chodu
Nejprve zkontrolovat spr§vnost potrub² a elektroinstalace. Pot® prov®st pŚ²pravu ke zprovoznŊn² 
ļerpadla pŚed zah§jen²m jeho obsluhy. 

Co nutno zkontrolovat
PŚed uveden²m do chodu ovŊŚte zda é
• Hladina kapaliny v z§sobn² n§drģi je dostateļn§;
• Potrub² je bezpeļnŊ zapojeno, zbaveno netŊsnost² a nen² ucpan®;
• Ventily na vĨtlaku/s§n² jsou otevŚen®;
• Ļerpadlo pouģ²v§ stanoven® s²Šov® napŊt²;
• Elektroinstalace je spr§vnŊ zapojen§ a zbaven§ zkratŢ a elektrick®ho svodu. 

Dotaģen² ¼chytnĨch ġroubŢ na hlavŊ ļerpadla
DŢleģit®
Moģnost uvolnŊn² ¼chytnĨch ġroubŢ na hlavŊ ļerpadla, pokud zmŊnami teplot pŚi skladov§n² 
a pŚepravŊ dojde ke zkrabacen² plastovĨch ļ§st². 
Toto pak mŢģe v®st k netŊsnostem. Đchytn® ġrouby na hlavŊ ļerpadla tud²ģ pŚed uveden²m do provozu dot§hnŊte. 
Ġrouby dotahujte vģdy ¼hlopŚ²ļnŊ. Viz n²ģe moment utaģen².

Moment utaģen²

Oznaļen² typu                   Moment utaģen²                      Ġrouby
IX-C150 10 N•m                S vnitŚn²m 6 - hranem pro z§strļnĨ kl²ļ 

*Đchytn® ġrouby dotahovat jedenkr§t za tŚi mŊs²ce.

Obsluha

PŚ²prava k uveden² do chodu
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Postup zprovoznŊn²
Vģdy po prvn²m nainstalov§n² ļerpadla do syst®mu nebo pŚi obnoven®m pouģ²v§n² ļerpadla po jeho 
delġ² odst§vce vģdy proveŅte jeho pŚ²pravu ke zprovoznŊn². 

OtevŚete odvzduġnŊn² a s§n².
Neotv²rejte veden² kalibrace, pokud existuje.

ZapnŊte el. nap§jen².

Zvolte ruļn² reģim a nastavte prŢtok na 200ml/hod.

Ļerpadlo uveŅte do chodu a zvyġujte jeho prŢtok na maximum.
Ļerpadlo nechte bŊģet 10 minut.
Zkontrolujte pŚ²padn® neobvyklosti ļerpadla a jeho potrub². 

UzavŚete odvzduġnŊn², aby doġlo k ļerp§n² kapaliny do hlavn²ho veden². 

PŚ²prava k odstaven² ļerpadla na delġ² dobu (jeden mŊs²c a v²ce)
Vyļistit mokr® ļ§sti a uvnitŚ potrub².
• Ļerpadlo nechte bŊģet s ļistou vodou po dobu asi 30 minut, aby se vypl§chly chemik§lie. 

PŚed odpojen²m ļerpadla od pŚ²vodu el. energie
• Ļerpadlo vģdy zastavujte tlaļ²tkem. Ļekejte tŚi sekundy, neģ jej odpoj²te. Jinak se posledn² 

¼kon tlaļ²tka k zastaven² ļerpadla nemus² pŚ²padnŊ uloģit do pamŊti. Zapnut²m se ļerpadlo  
v takov®m pŚ²padŊ nechtŊnŊ rozbŊhne a zaļne vytlaļovat kapalinu. 

Jestliģe po obnoven² chodu ļerpadla nedoch§z² k pŚeļerp§v§n² kapaliny
• VyļistŊte sedla ventilŢ. OdstraŔte ciz² ļ§stice.
• PŚi zavzduġnŊn² hlavy ļerpadla tento mus²te vyfouknout vĨġe uvedenĨm postupem pro zprovoznŊn² ļerpadla. 

OtevŚ²t

OtevŚ²t

ZavŚ²t

OdvzduġŔovac² ventil

2

1

3

4

5

PŚ²prava k uveden² do chodu
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Prov§dŊn² kalibrace
Pravideln® kalibrace slouģ² ke sledov§n² pŚesn®ho toku ovl§dac²m displejem. 
Ļerpadla jsou pŚed odesl§n²m kalibrov§na ļerp§n²m ļist® vody pŚi maxim§ln²m provozn²m tlaku, 
enicm®nŊ dle potŚeby proveŅte opŊtnou kalibraci ļerpadla ve skuteļnĨch provozn²ch podm²nk§ch. 
PŚitom dodrģujte postup kalibrace uv§dŊnĨ na dalġ² stranŊ.
POZN
• Ļerpadlo nemŊŚ², jakĨ objem je pr§vŊ ļerp§n. PrŢtok na displeji je vĨpoļtov§ hodnota 

vych§zej²c² z kalibrace a nepŚedstavuje skuteļnou hodnotu prŢtoku.

Kalibrace je provedena s urļenĨm objemem kapaliny na jednu d§vku. PŚipravte si syst®m s ļerpadlem  
dle n²ģe uveden®ho sch®matu. 

Doporuļen® uspoŚ§d§n² potrub²
Pouģijte kalibraļn² v§lec

UpozornŊn² na nespr§vnĨ postup
Kalibraļn² trubice nesm²te ponoŚit do kapaliny v kalibraļn²m v§lci. O objem trubice by se navĨġil 
mŊŚenĨ objem kapaliny a kalibrace by se naruġila.

PŚed kalibrac²

Akumul§tor/komora

Ļerpadlo

Ļerpadlo

Po kalibraci

PojistnĨ ventil

Cejchovac² v§lec 

OdvzduġŔovac² ventil

Trubice v kapalinŊ

TlakovĨ ventil

Kalibraļn² 
v§lec

Prov§dŊn² kalibrace

Cejchovac²  
v§lec
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Prov§dŊn² kalibrace

Postup kalibrace
Ļerpadlo nechte bŊģet pŚi rychlosti zdvihu v bodŊ skuteļn®ho vĨkonu a z²skejte pŚesnĨ prŢtok

Cejchovac² v§lec naplŔte kapalinou.
OtevŚete cejchovac² veden² k pŚiveden² kapaliny ze z§sobn²ku do cejchovac²ho v§lce. Pot® 
uzavŚete sac² veden² a zmŊŚte objem kapaliny ve v§lci.

Zvolte reģim kalibrace v n§hledu nab²dky a potvrŅte tlaļ²tkem Enter.
PodrobnŊ na stranŊ 39.

Naprogramov§n² ¼konu kalibrace
Dobu ļek§n² nastavte na Start a poļet zdvihŢ.

Doba ļek§n² [rozsah nastaven²: 10-999s]
Poļet zdvihŢ [rozsah nastaven²: 60-120ST]

Tlaļ²tky pŚet§ļen² UP/DOWN nastavte potŚebnou dobu
ļek§n².
PotvrŅte stiskem tlaļ²tka Enter a pŚejdŊte na dalġ² nastaven². 

Tlaļ²tky pŚet§ļen² UP/DOWN nastavte poļet zdvihŢ.

ZavŚ²t po naplnŊn² v§lce kapalinou 

OtevŚ²t

2

1

3
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SpuġtŊn² ¼konu kalibrace
Po nastaven² poļtu zdvihŢ stisknŊte tlaļ²tko Enter.
Ļerpadlo zaļne odpoļ²t§v§n².

Po dojit² na nulu se ļerpadlo spust² na nastavenĨ poļet 
zdvihŢ.

OpŊt zmŊŚte objem kapaliny v kalibrovac²m v§lci.

Zadejte, o kolik se zmenġil objem kapaliny.

Tlaļ²tky pŚet§ļen² UP/DOWN nastavte sn²ģen² objemu. 
* Je-li nastaven§ hodnota mimo rozsah, displej uk§ģe ĂERROR! Volume  

Out of Range!ñ [CHYBA! Objem mimo rozsah!]

PStisknŊte jedenkr§t tlaļ²tko Enter. Displej uk§ģe prŢtok u jedn® 
d§vky. Kalibrace je nyn² provedena. 

Stiskem tlaļ²tka ESC se vr§t²te do reģimu ļek§n². 

Pump
stops

4

5

Pump
starts

6

Prov§dŊn² kalibrace
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Naprogramov§n² chodu
Ļerpadlo lze naprogramovat a ovl§dat pomoc² Ś²dic² jednotky rŢznĨmi zpŢsoby v jednotlivĨch 
reģimech obsluhy.

Reģim Parametry                     Rozsah nastaven²                                   Standardn² nastaven²
Volba reģimu                      -                             MAN/EXT MAN

VnŊjġ²
ovl§d§n²

Analogov® ovl§d§n² 0-20mA/ 4-20mA/ 20-0mA/ 20-4mA            4-20mA
Impulsn² ovl§d§n² 0.0156mL/PLS-300mL/PLS                   0.01560mL/PLS
Ovl§d§n² d§vek 15.6mL/PLS-300L/PLS                                15.6mL/PLS

Ovl. intervalovĨch d§vek 0-9dn², 0-23Hod, 1-59min
15.6mL-300L

0D : 0H : 1M
15.6mL

Vstup sign§lu

STOP                              Sepnuto=Ļerp VYP/ Sepnuto=Ļerp ZAP         Sepnuto=Ļerp VYP
PreSTOP                         Sepnuto=Ļerp VYP/ Sepnuto=Ļerp ZAP         Sepnuto=Ļerp VYP
Blokace                           Sepnuto=Ļerp VYP/ Sepnuto=Ļerp ZAP        Sepnuto=Ļerp VYP
ZjiġtŊn² netŊsnosti           Aktivovat/Deaktivovat                                       Aktivovat

Alarm
Alarm 1 STOP/ Pre-STOP/ Blokace

ZjiġtŊn² netŊsnosti/pŚet²ģen² motoru ZjiġtŊn² netŊsnosti   

Alarm 2 STOP/ Pre-STOP/ Blokace
ZjiġtŊn² netŊsnosti/pŚet²ģen² motoru Blokace

Ostatn²

Rychlost s§n² 100%/ 75%/ 50%/ 25% 100%

PrŢtok pŚi pomocn® 
obsluze AUX 200mL/H - 150L/H 150L/H  

Poloha membr§ny      Poz. MAX OUT /  MAX IN                             Poz. MAX OUT
Anti-vibrace      1msec/ 2msec/ 5msec                                   5msec
MŊrn§ jednotka Litr/ US galon Litr

*Hodnota se zvyġuje/sniģuje postupnŊ stiskem tlaļ²tek UP/DOWN. Zrychlen² zmŊny stiskem a pŚidrģen²m tlaļ²tka.

Programov§n² chodu
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Naprogramov§n² prŢtoku

Programov§n² chodu

Stav ļek§n²

Operation

Reģim MAN Reģim EXT

Displej nab²dky

Volba MAN/EXT 

Zap zdroje

Uģ²t                 tlaļ²tka

*Viz strana 39 ohlednŊ nastaven²  
v jednotlivĨch nab²dk§ch.

Reģim MANReģim EXT
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Displej nab²dky
Po objeven² displeje s volbou MAN/EXT stisknŊte tlaļ²tko MENU a vyvolejte zobrazen² nab²dky.
Stiskem tlaļ²tka MENU nebo ESC se vr§t²te do reģimu volby MAN/EXT.

Volba reģimu EXT
Ļerpadlo mŢģe bŊģet ve ļtyŚech rŢznĨch reģimech obsluhy - 
analogov®m, impulsov®m, d§vkov®m a d§vkov®m s intervaly -
pro vnŊjġ² sign§l. Viz strana 40.

Kalibrace
ProveŅte kalibraci ļerpadla k z²sk§n² spr§vn®ho  
prŢtoku na displeji. Viz strana 42.

Nastaven² sign§ln²ho vstupu
Naprogramujte funkce STOP, Pre-STOP a blokace vļetnŊ
detekce protrģen² membr§ny. Viz strana 42.

Nastaven² alarmu 1
Aktivujte/dezaktivujte Alarm 1 k funkci STOP, Pre-STOP, blokace
a/nebo detekce protrģen² membr§ny. Viz strana 44.

Nastaven² alarmu 2
Aktivujte/dezaktivujte Alarm 1 k funkci STOP, Pre-STOP, blokace
a/nebo detekce protrģen² membr§ny. Viz strana 45.

SbŊr dat
Ļerp. mŢģe uk§zat provozn² ļas, celkovĨ prŢtok, ļas zapnut² zdroje 
nap§jen², poļet ZAP/VYP a verzi programov®ho vybaven². Viz strana 46.

Naprogramov§n² ostatn²ch funkc²
Naprogramujte si rychlost s§n², prŢtok v pomocn®m reģimu AUX, 
polohu membr§ny, anti-vibrace a jednotka prŢtoku. Viz strana 47.

LevĨm a pravĨm tlaļ²tkem proch§zejte poloģkami a pot® stiskem Enter proveŅte volbu. 

Programov§n² chodu



40

Impulsn² ovl§d§n²

Ovl§d§n² d§vek

Analogov® ovl§d§n²

Displej nastaven² reģimu

Tlaļ²tko Enter k potvrzen²

Tlaļ²tko k n§vratu do zobrazen² nab²dky

Volic² tlaļ²tka

Tlaļ²tka ke zmŊnŊ hodnot

<pŚej²t na dalġ² stranu>

Analogov® ovl§d§n²

Impulsn² ovl§d§n²

Ovl§d§n² d§vek

Ovl§d§n² intervalovĨch d§vek 

Displej volby reģimu

Nastavit prŢtok

Nastavit prŢtok

■ Volba reģimu EXT 

Programov§n² chodu
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Programov§n² chodu

Ovl§d§n² intervalovĨch d§vek

Nastavit ĂDenñ 

Nastavit ĂHodinuñ

Nastavit ĂMinutuñ

Nastavit prŢtok
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*OhlednŊ pŚesn®ho postupu viz strana 35 

Tlaļ²tko Enter k potvrzen²

Tlaļ²tko k n§vratu do zobrazen² nab²dky

Volic² tlaļ²tko

Tlaļ²tko pro zmŊnu hodnot

■ Kalibrace

Funkce STOP

Funkce Pre-STOP

Funkce blokace

Detekce protrģen² membr§ny

Funkce STOP 
Sepnut²=ļerpadlo VYP: chod ļerpadla se 

pŚeruġ² pŚi kontaktn²m vstupu
Sepnut²=ļerpadlo ZAP: ļerpadlo se rozbŊhne 

pŚi kontaktn²m vstupu

<pŚej²t na dalġ² stranu>

Tlaļ²tko Enter k potvrzen²

Tl. k n§vratu do zobr. nab²dek

Volic² tlaļ²tko

Tlaļ²tko pro zmŊnu hodnot

Displej nastaven² funkc²

Displej volby funkc²■ Nastaven² sign§ln²ho vstupu
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Programov§n² chodu

Funkce Pre-STOP
Sepnut²=ļerpadlo VYP: provozn² kontrolka sv²t² 

oranģovŊ pŚi kontaktn²m vstupu
Sepnut²=ļerpadlo ZAP: provozn² kontrolka nesv²t² 

pŚi kontaktn²m vstupu

Funkce blokace

Detekce protrģen² membr§ny
Dezaktivov§no: detekce protrģen² 

se nepouģ²v§.
Aktivov§no: detekce protrģen² se pouģ²v§

Sepnut²=ļerpadlo VYP: ļerpadlo se zastav² pŚi 
kontaktn²m vstupu

Sepnut²=ļerpadlo ZAP: ļerpadlo se rozbŊhne pŚi 
kontaktn²m vstupu
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Dezaktivov§no: OUT1 nereaguje jako
funkce STOP.

Aktivov§no:  OUT1 reaguje jako
funkce STOP. 

Displej nastaven² vĨstupu

Displej volby vĨstupu

Funkce STOP

Funkce Pre-STOP

Funkce blokace

Detekce protrģen² membr§ny

Funkce STOP

Funkce Pre-STOP

Funkce blokace

Detekce pŚet²ģen²

Dezaktivov§no: OUT1 nereaguje jako
funkce blokace.

Aktivov§no:  OUT1 reaguje jako funkce
blokace. 

Dezaktivov§no: OUT1 reaguje jako funkce
Pre-STOP.

Aktivov§no:  OUT1 reaguje jako funkce 
Pre-STOP. 

<pŚej²t na dalġ² stranu>

■ Nastaven² alarmu 1.

Tlaļ²tko Enter k potvrzen²

Tlaļ²tko k n§vratu do zobrazen² nab²dek

Volic² tlaļ²tko

Tlaļ²tko pro zmŊnu hodnot
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Programov§n² chodu

Alarm 2 se naprogramuje stejnĨm zpŢsobem jako Alarm 1. Rozd²l mezi 
obŊma alarmy spoļ²v§ v tom, ģe Alarm 2 je rel® PhotoMOS,
zat²mco Alarm 1 je mechanick® rel®. 

■ Nastaven² alarmu 2

Funkce detekce protrģen² membr§ny

Detekce pŚet²ģen²

Dezaktivov§no: OUT1 nereaguje pŚi protrģen² 
membr§ny.

Aktivov§no:  OUT1 reaguje pŚi protrģen² 
membr§ny.

Dezaktivov§no: OUT1 nereaguje pŚi
detekci pŚet²ģen².

Aktivov§no:  OUT1 reaguje pŚi detekci 
pŚet²ģen².
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*Zvolen® ¼daje budou vymaz§ny.
*Informace o verzi se nevymaģou.

Programov§n² chodu

Operaļn² ļas

CelkovĨ prŢtok

Ļas zapnut²

Poļet ZAP/VYP

3 s              N§vrat na pŚedchoz² displej

Verze programov®ho vybaven²

Zobrazen² sbŊru dat

Tlaļ²tko Enter k potvrzen²

Tlaļ²tko k n§vratu do zobrazen² nab²dek

Volic² tlaļ²tko

K vymaz§n² dat stisknout na 3 s 

■ SbŊr dat
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Rychlost s§n²

Rychlost AUX

Poloha membr§ny

Anti-vibrace

Rychlost s§n²

Rychlost AUX

MŊrn§ jednotka prŢtoku

Nastavit prŢtok

Zobrazen² ostatn²ch nastaven²

Zobrazen² ostatn²ch voleb

Tlaļ²tko Enter k potvrzen²

Tlaļ²tko k n§vratu do zobrazen² nab²dek

Volic² tlaļ²tko

Tlaļ²tko pro zmŊnu hodnot

<pŚej²t na dalġ² stranu>

■ Naprogramov§n² ostatn²ch funkc²

Programov§n² chodu
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Poloha membr§ny

Poz.MAX OUT : Membr§na v horn² ¼vrati.
Poz. MAX IN    : Membr§na v doln² ¼vrati.

Anti-vibrace

MŊrn§ jednotka prŢtoku

Kter§koliv z vĨġe uvedenĨch signalizac² blik§, dokud membr§na 
zŢst§v§ v nŊkter® z tŊchto poloh. Stiskem Enter se vraŠte. 
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Obsluha
PŚed zprovoznŊn²m ļerpadla si peļlivŊ proļtŊte tuto kapitolu.

Obsluha EXT
Chod ļerpadla je ovl§d§n vnŊjġ²m sign§lem.

ZapnŊte pŚ²vod el. energie
Provozn² kontrolka se rozsv²t² ļervenŊ a na displeji se objev² souļasnĨ 
provozn² stav.
* Po zapnut² zdroje se standardn²m nastaven²m se ļerpadlo dostane do reģimu MAN/EXT. Ļerpadlo vyvol§  

posledn² zobrazen² displeje pŚi odstaven², pokud nemŊlo standardn² nastaven².

Zadejte reģim volby MAN/EXT.
Stiskem tlaļ²tka ESC zadejte reģim volby. 

Stiskem prav®ho tlaļ²tka zvolte EXT a tlaļ²tkem Enter volbu zadejte.

Zobrazen² stavu ļek§n²

*Ļerpadlo se dostane do analogov®ho, impulsn²ho nebo d§vkov®ho reģimu, resp. d§vkov®ho reģimu v intervalech. 

Stiskem tlaļ²tka Start/Stop uveŅte ļerp. do chodu. Jej²m opŊtnĨm stiskem se ļerpadlo zastav².

Ļerpadlo bŊģ² spolu s naprogramov§n²m chodu. 
Provozn² kontrolka bŊhem chodu sv²t² zelenŊ.

Obsluha

2

1

3

4
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Ruļn² obsluha
Chod a zastaven² ļerpadla se ovl§d§ kl§vesnic². 

Zvolte ruļn² ovl§d§n² MAN reģimu volby MAN/EXT.

StisknŊte jedenkr§t tlaļ²tko Enter. 
Ļerpadlo pŚejde do stavu ļek§n².
Tlaļ²tky UP/DOWN nastavte prŢtok.

Stiskem tlaļ²tka Start/Stop se chod ļerpadla pŚeruġ². 
Provozn² kontrolka sv²t² za chodu zelenŊ. 

Funkce  zalit²
Touto obsluhou tlaļ²tek se ļerpadlo rozbŊhne na maxim§ln² rychlost zdvihŢ za chodu.

StisknŊte a pŚidrģte tlaļ²tka UP/DOWN.
PŚi souļasn®m stisku oboj²ch tlaļ²tek se ļerpadlo rozbŊhne na maxim§ln² rychlost zdvihŢ.
* Tato funkce je dostupn§ kdykoliv s vĨjimkou pŚ²padu, kdy ļerpadlo m§ na displeji volbu MAN/EXT 
nebo zobrazen² nab²dek. 

ObŊ tlaļ²tka stisknŊte souļasnŊ a pŚidrģujte 10 sekund k ponech§n² ļerpadla 
v tomto stavu. Jedn²m stiskem tlaļ²tka Start/Stop se chod pŚeruġ². 

Toto zobrazen² zaļne po 10 sekund§ch blikat. 

2

1

3

2

1

Obsluha
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Đdrģba

Tato kapitola uv§d² n§vod k odstrařov§n² z§vad, n§vod k ¼drĥbō, vĪmōnō n§hradn²ch d²lŨ,  
d§le rozloĥen® pohledy a technick® ¼daje.

 Co je nutn® dodrģovat
PŚi pr§ci na elektroinstalaci dodrģujte n§sleduj²c²:
• Dodrģujte pokyny v tomto n§vodu k ¼drģbŊ, prohl²dk§m, demont§ģi a mont§ģi. Nedemon-

tujte ļerpadlo nad r§mec tŊchto instrukc². 
• PŚi mont§ģi, demont§ģi a ¼drģbŊ vģdy pouģ²vejte ochrannĨ odŊv, jako jsou ochrann® brĨle, 

chemicky odoln® rukavice, maska a pracovn² pokrĨvka hlavy.
• Neģ zaļnete prac. na ļerp., se ujistŊte o odpoj. pŚ²v. el. energie ļerp. a jeho pŚidruģ. zaŚ. Viz n²ģe.

PŚed vypnut²m ļerpadla
Ļerpadlo vģdy vyp²nejte obsluhou tlaļ²tka. Pot® ļekejte tŚi sekundy, neģ ļerpadlo odpoj²te  
ze s²tŊ. Jinak je moģn®, ģe nedojde k uloģen² posledn²ho ¼konu tlaļ²tka k zastaven² ļerpadla  do
pamŊti. V takov®m pŚ²p. se ļerp. po zapnut² ihned ne¼myslnŊ rozbŊhne a zaļne vypouġtŊt kapalinu.

POZN
• Iwaki neruļ² za vhodnost materi§lu pro konkr®tn² uģit² ļerpadla a nezodpov²d§ za pŚ²padn®  

selh§n² v dŢsledku koroze a eroze. 
• K proveden² opravy se obraŠte na vaġeho prodejce, resp. vĨrobce hl. zaŚ²zen², do kter®ho je vĨrobek Iwaki zaļlenŊn.
• PŚed vr§cen²m ļerpadla se ujistŊte o vypuġtŊn² chemickĨch l§tek a vyļiġtŊn² vnitŚku ļerpadla, 

aby bŊhem pŚepravy nedoġlo k vyteļen² ġkodliv® chemik§lie. 

Ēdrĥba
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Vyhled§v§n² a odstraŔov§n² poruch
Nejprve provŊŚte n§sleduj²c² okolnosti. Pokud n²ģe uveden§ opatŚen² nevedou k odstranŊn²
vzniklĨch probl®mŢ, obraŠte se na vaġeho prodejce.

■ Ļerpadlo
Stav Moģn§ pŚ²ļina                                         řeġen²

Ļerpadlo nebŊģ²  
(kontrolka chodu se  
neobjev² nebo je 
displej pr§zdnĨ).

S²Šov® napŊt² pŚ²liġ n²zk® • Obnovit napŊt² na obvyklou 
vĨġi.

•  PŚ²pustnĨ rozsah napŊt²: 90-264VAC
Ļerpadlo nen² nap§jeno el. proudem      Å OvŊŚte, zda byl instalov§n sp²naļ

• Spr§vn® zapojen² vodiļŢ
• VymŊnit pŚeruġenĨ vodiļ za novĨ

Nedoch§z² k vyļerp§- 
v§n² kapaliny.

Vzduchov§ kapsa v ļerpadle                  Å VytŊsnit vzduch. Viz str. 33
Vnik§n² vzduchu sac²m veden²m            Å PŚesmŊrovat potrub²
U sestavy ventilu chyb² O-krouģek          Å Sestavu ventilu opatŚit O-krouģkem
Ve ventilech na hlavŊ ļerpadla  
uv§zly ciz² ļ§stice

• Ventil demontovat, prohl®dnout a vyļistit.
Dle potŚeby vymŊnit.

Kuliļka ventilu uv²zl§ na sedle         • Ventil demontovat, prohl®dnout a vyļistit.
Dle potŚeby vymŊnit.

Kol²s§ prŢtok.                  V hlavŊ ļerpadla zŢst§v§ vzduch           Å Vzduch vytŊsnit. Viz strana 33.
Doch§z² k pŚeplnŊn²                              Å Namontujte zpŊtnĨ ventil  

k udrģen² vĨġe tlaku u vĨtlaku
Ve ventilech na hlavŊ ļerpadla  
uv²zly ciz² ļ§stice

• Ventil demontovat, prohl®dnout   
a vyļistit. Dle potŚeby vymŊnit

Praskl§ membr§na                                  Å Membr§nu vymŊnit. Viz str. 57
V m²stŊ d§vkov§n² kol²s§
tlak.

• Udrģovat st§lĨ tlak v m²stŊ 
d§vkov§n² optimalizac² potrub² 
nebo zmŊnou m²sta d§vkov§n²

Unik§ kapalina.               UvolnŊn® ġrouben²                                  Å Ut§hnout matici k upevnŊn² ġrouben²
Voln® uloģen² hlavy ļerpadla                   Å Dot§hnout hlavu ļerpadla. Viz str. 32
Ventil nen² osazen O-krouģkem              Å Ventil osadit O-krouģkem. Viz str. 56
Praskl§ membr§na. NetŊsn² vĨpustnĨ
kan§l (odvzduġŔovac² otvor)

• VymŊnit membr§nu. Viz str. 57

VysokĨ tlak u vĨtlaku                              Å VĨtlaļn® potrub² nesm² bĨt zavŚen® ï zkontrolovat
• Potrub² nesm² bĨt ucpan® ï zkontrolovat
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Prohl²dky
Konejte denn² prohl²dky a pravideln® prohl²dky k zachov§n² vĨkonu a bezpeļnosti ļerpadla.

Denn² prohl²dky
PŚi kontrole se zamŊŚte na n§sleduj²c² m²sta. PŚi poc²tŊn² neobvykl®ho stavu pŚeruġte ihned chod ļerpadla 
a d§le postupujte dle n§vodu k odstraŔov§n² poruch.
Po uplynut² ģivotnosti n§hradn²ch d²lŢ tyto nahraŅte novĨmi. OhlednŊ podrobnost² se obraŠte na vaġeho prodejce. 
Ļ.       Stav                                         Kontrolovan§ m²sta                                                        Postup kontroly
1     Ļerp§n²

• Zda doch§z² k ļerp§n² kapaliny
PrŢtokomŊrem nebo  
vizu§ln² prohl²dkou

• Zda tlak u vĨtlaku obvyklĨ
Dle technickĨch
¼dajŢ

• Nedoch§z² ke zhorġ. kapaliny, krystalizaci, usazov§n²?
Vizu§ln² ovŊŚen²  
a na zvuk

2     Hluļnost a chvŊn² • Zda nen² hluļn® a nem§ vibrace ï 
zn§mky neobvykl®ho chodu

Vizu§ln² ovŊŚen²  
a na zvuk

3    Vniknut² vzduchu spoji u hla-  
vy ļerp. a sac²m veden²m 

• Zda nedoch§z² k netŊsnostem
• Zda ļerpan§ kapalina neobsahuje vzduchov® bubliny, 

ovŊŚit veden² ohlednŊ ¼nikŢ a dle potŚeby dot§hnout

Vizu§ln² ovŊŚen²  
a na zvuk

Pravideln® prohl²dky
Dot§hnŊte ¼hlopŚ²ļnŊ ¼chytn® ġrouby na hlavŊ ļerpadla pŚi dodrģen² n§sleduj²c²ho momentu utaģen².
*Đchytn® ġrouby se mohou za provozu uvolnit. Rychlost uvolŔov§n² tŊchto ġroubŢ z§vis² na provozn²ch podm²nk§ch.

Moment utaģen²
K·dov® oznaļen² typov® Śady    Moment utaģen²                          Ġrouby

IX-C150 10 N•m                    Ġroub s 6ti hrannou n§strļnou hlavou M8

Prohl²dky
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VĨmŊna n§hradn²ch d²lŢ
K zajiġtŊn² dlouhodob® ļinnosti ļerpadla mus² bĨt jeho n§hradn² d²ly pravidelnŊ nahrazov§ny 
novĨmi. Doporuļuje se udrģovat trvalou z§sobu n§hradn²ch d²lŢ pro okamģitou vĨmŊnu. 
OhlednŊ podrobnost² se obracejte na vaġeho prodejce. 

 Bezpeļnostn² opatŚen²
• PŚi demont§ģi ļerpadla vŊnujte pozornost zbytkov® kapalinŊ v ļerpadle.
• DŢkladnŊ propl§chnŊte mokr® ļ§sti pitnou vodou. 
• PŚi kaģd® demont§ģi ļerpadla nutno prov®st vĨmŊnu membr§ny a sestavy ventilŢ 

za nov®. 

PŚehled n§hradn²ch d²lŢ
D²ly # d²ly        Odhadovan§ ģivotnost

Sestava ventilu
(typ TC) 2 sady

O krouģek (7&8)
4000 hodin

Sedlo ventilu (4)
8000 hodin

Ventil (2)
Đchyt sedla (5&6)

Veden² ventilu (3)
24000 hodin

Membr§na                                                                                                     1                      4000 hodin

* Ģivotnost n§hradn²ch d²lŢ se rŢzn² s tlakem, teplotou a vlastnostmi kapaliny.
* PŚi vĨpoļtu odhadovan® ģivotnosti se uvaģuje ļerp§n² ļist® vody pŚi okoln² teplotŊ.

7

3

2
4

8

5

7

6

30

Strana vĨtlaku

Strana s§n²
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PŚ²prava na proveden² vĨmŊny
Nejprve uvolnŊte tlak z ļerpadla.

Ļerpadlo odstavte.

OtevŚete vĨpustnĨ ventil k uvolnŊn² tlaku z vĨtlaļn®ho potrub².

POZN
Chemik§lie lze profouknout vzduchem, je-li tlak ve vĨtlaļn®m 
veden² pŚ²liġ velikĨ.

ZavŚete sac² veden².
POZN
PŚi pouģit² se s§n²m pod z§livem vģdy zavŚete sac² veden².
Jinak pŚi odejmut² potrub² hroz² vyteļen² chemik§li².  

VĨmŊna sestavy ventilu
■ VĨpustn® veden²

OddŊlte podloģ² ļerpadla.

Povolte matici k odebr§n² vĨtlaļn®ho potrub² od ļerpadla. 
POZN
•  Pozor, abyste se nepotŚ²snili zbytkovou chemik§li² z potrub². 
•  Chemik§lie, resp. krystaly dle potŚeby vypl§chnŊte. 

VĨmŊna n§hradn²ch d²lŢ  

OtevŚ²t

ZavŚ²t

2

1

3

2

1

VĨpustnĨ ventil
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VyjmŊte ventilovou sestavu z hlavy ļerpadla.
Dle potŚeby vyļistŊte vĨstup hlavy ļerpadla.

Rozeberte sestavu ventilu. Dle potŚeby vymŊŔte jeho n§hradn² d²ly. 

Sestavu ventilu uloģte v hlavŊ ļerpadla.

Potrub² zapojte do ġrouben² a ut§hnŊte matic². 

■ Sac² veden²

Povolte matici a odeberte sac² potrub² od ļerpadla.
POZN
• Po odejmut² sac²ho veden² hroz² vypadnut² sestavy ventilu. 

Pozor, abyste ji neupustili. 
• Pozor, abyste se nepotŚ²snili zbytkovou chemik§li² z hlavy ļerpadla. 
• Chemik§lie, resp. krystaly dle potŚeby vypl§chnŊte.

VyjmŊte sestavu ļerpadla z hlavy ļerpadla.
Dle potŚeby vyļistŊte vstup do hlavy ļerpadla.

Rozeberte sestavu ventilu. Dle nutnosti proveŅte vĨmŊnu n§hr. d²lŢ.

Uloģte sestavu ventilu do hlavy ļerpadla.

Potrub² zapojte do ġrouben² a ut§hnŊte matic².

3

4

5

6

2

1

3

4

5

Sestava ventilu

Sestava ventilu
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VĨmŊna membr§ny

PotŚebn® n§stroje
•  ĠestihrannĨ kl²ļ (3mm)    Å FrancouzskĨ kl²ļ      Å MomentovĨ kl²ļ

Povolte matice a odpojte potrub².
POZN
• Po odejmut² sac²ho veden² hroz² vypadnut² sestavy ventilu. 

Pozor, abyste ji neupustili. 
• Pozor, abyste se nepotŚ²snili zbytkovou chemik§li² z hlavy ļerpadla. 

Chemik§lie, resp. krystaly dle potŚeby vypl§chnŊte.

Kl²ļem na ġestihrann® matice sejmŊte kryt ġroubŢ.

StavitelnĨm neboli francouzskĨm kl²ļem vyġroubujte 
8 ¼chytnĨch ġroubŢ na hlavŊ ļerpadla a hlavu ļerpadla
s vĨztuģnou lamelou oddŊlte.

Otoļte membr§nou a vyjmŊte ji spolu s klec². 

VĨmŊna n§hradn²ch d²lŢ

2

1

3

4

ĠestihrannĨ kl²ļ



58    VĨmŊna n§hradn²ch d²lŢ

OļistŊte povrch klece a potŚete mazivem (Dow Corning Toray MOLYKOTEÈ  HP-500). Na  
hŚ²del membr§ny naneste ochrannĨ pŚ²pravek proti sp§len² ġroubŢ. 

NasaŅte novou membr§nu a klec na hŚ²del ļerpadla.

HŚ²del ļerpadla zat§hnŊte ¼konem na kl§vesnici. 

Na displeji s nab²dkou zvolte ĂDiaphragm Pos.ñ [ Poloha 
membr§ny] a stisknŊte tlaļ²tko Enter.
OhlednŊ dalġ²ch podrobnost² viz strana 47.

Zvolte ĂMAX IN Pos.ñ a stisknŊte tlaļ²tko Enter. 
Membr§na se st§hne a na displeji se objev² ĂMAX IN  
Pos.ñ a zaļne blikat. 

Namontujte hlavu ļerpadla.
Ġrouby utahujte vģdy ¼hlopŚ²ļnŊ momentem 10N.m.
POZN
PŚed namontov§n²m hlavy ļerpadla se ujistŊte, ģe hŚ²del ļerpadla se zat§hla 
na maximum, jinak mŢģe doj²t k netŊsnosti a selh§n². N§strļnĨm kl²ļem 
na ġestihrann® matice upevnŊte kryt ġroubŢ. 

N§strļnĨm kl²ļem na ġestihrann® matice upevnŊte kryt ġroubŢ.

6

5

7

8

9
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Potrub² zapojte do ġrouben² a matice ut§hnŊte.
POZN
PŚed zapojen²m potrub² zkontrolujte, zda je nasazena sestava ventilu.

VraŠte se do ļekac²ho stavu

Jedn²m stiskem tlaļ²tka Enter pŚejdŊte na pravĨ displej.

Stiskem tlaļ²tka Start/Stop se vraŠte
k volbŊ MAN/EXT.

VĨmŊna n§hradn²ch d²lŢ

10

11
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RozloģenĨ pohled

Hlava ļerpadla, pohon a ovl§dac² zaŚ²zen²
Ļerpadlo nedemontujte nad r§mec uv§dŊnĨ na sch®matu n²ģe.

*Materi§l hlavy ļerpadla a jej² velikost se liġ² podle typovĨch Śad ļerpadla.

RozloģenĨ pohled

ĻerpadloKlec

Membr§na

Kryt ġroubŢ

VĨztuģn§
lamela

Sestava ventilu*

Ventilov§ sestava*

Klec

Matice

Matice
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Ļerpadlo
■ IX-C150TCR

Ļ. N§zev d²lu           # d²lŢ
1      Hlava ļerpadla 1
2 Ve n t i l    2
3 Ve d e n ²  v e n t i l ude 2
4 Valve seat 2
5 Out seat holder 1
6 In seat holder 1
7 O ring 4
8 O ring 2
19    Ġroub s hlavou s vnitŚ.6-ti hranem 2
20    Ġroub s 6ti-hrannou hlavou 8
21    P®rov§ podloģka                  8
28    Kryt ġroubŢ                         1
29    VĨztuģn§ lamela 1
30    Membr§na 1
31     Z§drģn§ lamela 1
50    Matice 2
73    Ġrouben² 2

RozloģenĨ pohled
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■ IX-C150TCF

Ļ. N§zev d²lu          # d²lŢ
1      Hlava ļerpadla 1
2 Valve 2
3 Valve guide 2
4 Valve seat 2
5 Out seat holder 1
6 In seat holder 1
7 O ring 4
8 O ring 2
19    Ġroub s hlavou s vnitŚ.6-ti hranem 2
20     Ġroub s 6-ti hrannou hlavou 8
21    P®rov§ podloģka 8
28    Kryt ġroubŢ 1
29    VĨstuģn§ lamela 1
30    Membr§na 1
31     Z§drģn§ lamela 1
45     PŚ²rubovĨ d²l 2 

RozloģenĨ pohled
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Techn. ¼daje

Technick® ¼daje/vnŊjġ² rozmŊry
Technick® ¼daje
Đdaje uv§dŊn® v t®to kapitole podl®haj² zmŊn§m bez ozn§men². 
■ Ļerpadlo
Typ TC

Identifikaļn² 
k·d

PrŢtok
L/H

Max. tlak
u vĨtlaku

MPa

PrŢmŊrnĨ 
pŚ²kon

W

Hodnota proudu
A

Hmotnost
kg

IX-C150TC 0.2 - 150
0.4 62 0.8

9
IX-C150S6 1.0 - 150 12

*VĨġe uveden® ¼daje vych§zej² z podm²nek, kdy doch§z² k ļerp§n² ļist® vody pŚi jmenovit®m napŊt² a okoln² teplotŊ.

*PrŢtok je ud§v§n pŚi max. tlaku u vĨtlaku a narŢst§ s poklesem tlaku u vĨtlaku.

*PŚ²pustn§ pokojov§ teplota: 0-50ÁC

*PŚ²pustn§ teplota kapaliny: 0-50ÁC (TC). 0-80ÁC (S6)

*PŚ²pustn§ odchylka napŊt²: +10% jmenovit®ho napŊt²

*Okoln² vlhkost: 30-90% RV (nekondenzuj²c²)

Technick® ¼daje/VnŊjġ² rozmŊry
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■ Ovl§dac² jednotka

Reģim 
obsluhy

MAN (ruļn²) 200mL/H - 150L/H

EXT

Analogov® ovl§d§n² 4-20/ 0-20/ 20-4/ 20-0mA
Impulsn² ovl§d§n² 0.01560mL/PLS - 300mL/impuls
D§vkov® ovl§d§n² 15.6mL/impuls - 300L/impuls
Ovl§d§n² po inter- 
valovĨch d§vk§ch

0-9denn², 0-23Hod, 1-59min
15.6mL - 300L

Monitory

LCD 16×2 podsv²cenĨ LCD displej 

LED
PROVOZ

Sv²t² zelenŊ bŊhem chodu ļerpadla
Sv²t² oranģovŊ pŚi zad§n² sign§lu Pre-STOP
Sv²t² ļervenŊ pŚi zastaven² ļerpadla nebo blik§ 
pŚi detekci pŚet²ģen².

ALARM                 Sv²t² ļervenŊ pŚi aktivaci OUT1 a OUT2

Obsluha Tla-
ļ²tka (Start/Stop), MENU, ESC, (Enter), (Up), (Down), (Left) and (Right) keys

Funkce 
ovl§d§n²

STOP                                Chod se zastav² v kontaktn²m vstupu*1

PRIME (ZALITĉ)
Max zdvihy/min. stiskem pŚep²nac²ch tlaļ²tek. Stiskem a pŚidrģen²m
obou tlaļ²tek na 10 sekund a n§slednĨm uvolnŊn²m tlaļ²tek zŢstane 
ļerpadlo v tomto stavu. N§vrat opŊtnĨm stiskem tlaļ²tka Start/Stop.

Interlock (Blokace)           Zastaven² chodu pŚi vstupu sepnut²*1
AUX Obnoven² chodu pŚi vstupu sepnut²

Vstup

Stop/ Pre-STOP               Sepnut² na nulov® napŊt² nebo otevŚenĨ kolektor*2
AUX                                  Sepnut² na nulov® napŊt² nebo otevŚenĨ kolektor*2
Interlock (Blokace) Sepnut² na nulov® napŊt² nebo otevŚenĨ kolektor*2
AnalogovĨ              0-20mADC (vnitŚn² odpor je 200Ohm)
Impulsn²                  Sepnut² na nulov® napŊt² nebo otevŚenĨ kolektor (max. ļetnost impulsŢ je 100Hz)*3

VĨstup

Alarm1
Sepnut² na nulov® napŊt² (mechanick® rel®) 250VAC 3A (odporov® zat²ģen²)
Aktivace/deaktivace STOP, Pre-STOP, blokace, zjiġtŊn² netŊsnosti a pŚet²ģen²  
omotoru. ZjiġtŊn² netŊsnosti se aktivuje pouze ve standardn²m nastaven².

Alarm2
Sepnut² na nulov® napŊt² (rel® FotoMOS) 24VAC/DC 0,1A (odporov® zat²ģen²)
Aktivace/dezaktivace STOP, Pre-STOP, blokace, zjiġtŊn² netŊsnosti a pŚet²ģen² 
motoru. Blokace se aktivuje pouze ve standardn²m nastaven².

Zdroj el. nap§jen²               12VDC 30mA a niģġ²
Zdroj el. nap§jen²*4 100-240VAC 50/60Hz

*1  Nastaven² lze zmŊnit na Ăobnova chodu pŚi vstupu sepnut²ñ.

*2  Max. pŚiloģen® napŊt² na kontakt je 12V pŚi 2,3mA. PŚi pouģit² sp²naļe kontaktn²ho zavŚen² bude 

 minim§ln² pŚiloģen§ z§tŊģ 2,3mA a m®nŊ. 

*3  Max. ļetnost vstupn²ch impulsŢ je 100Hz a sniģuje se naprogramov§n²m proti chvŊn². 

*4  Dodrģujte stanovenĨ rozsah nap§jec²ho napŊt². Jinak hroz² selh§n² ļerpadla. PŚ²pustnĨ rozsah  

 nap§jec²ho napŊt² je 90-264VAC.

Technick® ¼daje/vnŊjġ² rozmŊry
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Tech. ¼daje

■ Nap§jec² kabel
Plocha prŢŚezu  0.75 [mm2] (Triplexn² kabel)        Norma H03VVF

D®lka 2000 [mm] Đprava 
svorek

Nap§jec² kabel: kabelov§ koncovka (V 1,25-YS4A nebo ekvivalent
ZemnŊn²: neizolovan®

■ Barva tŊlesa
Modr§       Munsellova barevn§ ġk§la 7,5PB 3/8

Technick® ¼daje/vnŊjġ² rozmŊry
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VnŊjġ² rozmŊry
■ IX-C150TCR-TF
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Technick® ¼daje/vnŊjġ² rozmŊry

■ IX-C150TCR-RF
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■ IX-C150TCR-LF
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Technick® ¼daje/vnŊjġ² rozmŊry 
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(   )Country codes

IWAKI CO.,LTD. 6-6 Kanda-Sudacho 2-chome Chiyoda-ku Tokyo 101-8558 Japan
TEL:(81)3 3254 2935 FAX:3 3252 8892

Australia IWAKI Pumps Australia Pty. Ltd. TEL : (61)2 9899 2411 FAX : 2 9899 2421 Italy IWAKI Italia S.R.L. TEL : (39)02 990 3931 FAX : 02 990 42888
Austria IWAKI (Austria) GmbH TEL : (43)2236 33469 FAX : 2236 33469 Korea IWAKI Korea Co.,Ltd. TEL : (82)2 2630 4800 FAX : 2 2630 4801
Belgium IWAKI Belgium n.v. TEL : (32)1367 0200 FAX : 1367 2030 Malaysia IWAKIm Sdn. Bhd. TEL : (60)3 7803 8807 FAX : 3 7803 4800
China IWAKI Pumps (Shanghai) Co., Ltd. TEL : (86)21 6272 7502 FAX : 21 6272 6929 Norway IWAKI Norge AS TEL : (47)66 81 16 60 FAX : 66 81 16 61
China IWAKI Pumps (Guandong) Co., Ltd. TEL : (86)750 3866228 FAX : 750 3866278 Singapore IWAKI Singapore Pte. Ltd. TEL : (65)6316 2028 FAX : 6316 3221
China GFTZ IWAKI Engineering & Trading (Guangzhou) TEL : (86)20 8435 0603 FAX : 20 8435 9181 Spain IWAKI Iberica Pumps, S.A. TEL : (34)943 630030 FAX : 943 628799
China GFTZ IWAKI Engineering & Trading (Beijing) TEL : (86)10 6442 7713 FAX : 10 6442 7712 Sweden IWAKI Sverige AB TEL : (46)8 511 72900 FAX : 8 511 72922
Denmark IWAKI Nordic A/S TEL : (45)48 24 2345 FAX : 48 24 2346 Switzerland IWAKI (Schweiz) AG TEL : (41)26 674 9300 FAX : 26 674 9302
Finland IWAKI Suomi Oy TEL : (358)9 2745810 FAX : 9 2742715 Taiwan IWAKI Pumps Taiwan Co., Ltd. TEL : (886)2 8227 6900 FAX : 2 8227 6818
France IWAKI France S.A. TEL : (33)1 69 63 33 70 FAX : 1 64 49 92 73 Taiwan IWAKI Pumps Taiwan (Hsin-chu) Co., Ltd. TEL : (886)3 573 5797 FAX : (886)3 573 5798
Germany IWAKI EUROPE GmbH TEL : (49)2154 9254 0 FAX : 2154 9254 48 Thailand IWAKI (Thailand) Co.,Ltd. TEL : (66)2 322 2471 FAX : 2 322 2477
Holland IWAKI Holland B.V. TEL : (31)547 293 160 FAX : 547 292 332 U.K. IWAKI Pumps (UK) LTD. TEL : (44)1743 231363 FAX : 1743 366507
Hong Kong IWAKI Pumps Co., Ltd. TEL : (852)2 607 1168 FAX : 2 607 1000 U.S.A. IWAKI AMERICA Inc. TEL : (1)508 429 1440 FAX : 508 429 1386
Indonesia IWAKI Singapore (Indonesia Branch) TEL : (62)21 690 6606 FAX : 21 690 6612 Vietnam IWAKI pumps Vietnam Co.,Ltd. TEL : (84)613 933456 FAX : 613 933399
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